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seda on ka käesolev tõlge. 
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nurgataguse maa poegade pea kohal on nähtud neid lõõmavaid tulekeeli, kuigi Dumas vanem on julgenud väi ta : 
peale Jumala on Shakespeare loonud kõige rohkem. 6 . Saar . Looming, 1927, nr. 2. 
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1 kr., kalingurköites 2 kr. Tõlkinud M. REIMANN. 

Reiman on soravalt ja harilikult õige osavasti ning — mis on meie maal suur voorus! — üldiselt hea aru
saamisega algupärandist edasi annud selle lürismi ja kurja traagika vahel hüpleva teose. Peapõhjuse kiiduks on, 
et tõlge on intelligentne. Ants Oras. Looming, 1927, nr. 7. 
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EESTI ÜLIÕPILASKONNA HÄÄLEKANDJA 

C1E ̂ kongress Budapestis. 
Vaike Rahvasteliit 

pidas oma tänavuaastast, järjekor
ralt X. kongressi Budapestis ajali
selt kokku langedes ungarlaste Pü-
ha-Stefani nädala pühitsemisega. 
Ühenduses viimasega mälestavad 
madjarid 1000 aastase Ungari loo
mist, Ungari hiilgeaegu, Suur-Un-
gari aegu. Rahvuslik tunne, mis Un
garis ülitugev, väljendub erilise 
hoogsusega mälestades kangelasi, 
kes võitlesid ja võitsid. Aga või-
detuil jääb ainult kanda lootusi 
tulevikule, uskuda Suur-Ungari 
ülestõusmist. Kõikjal lehvivad 
punane-valge-rohelised lipud, aga 
kõikjal on ka lugeda ja kuulda ja 
tunda „nem, nem, sohal", protesti 
praeguse olukorra vastu. 

Rahutu on see pind rahvaste 
kokkutuleku kohaks. Paljudki 
kartsid ungarlaste poolt kong
ressi ärakasutamist 

kihutustööks 
Trianoni lepingu vastu, kardeti un
garlaste temperamenti, kogematagi 
kukkunud sõna, mis oleks võinud 
esile kutsuda rahvusvahelisi, üliõpi
laskondade vahelisi konflikte. 
Kuid need unustasid ungarlase 
teise peaomaduse — võõrastevas-
tuvõtlikkuse — mis tingib majahär-
ralt ühevõrdselt lahke kohtlemise 
kõigi külalistega — sõprade ja 
vaenlastega. Ja seda ei unustand 
ungarlased ka seekord. 500 üli

õpilast pea viiekümnest maast 
ja rahvusest olid ungarlaste kü
lalised, kasutasid võimalusi tut
vuda Ungari elu ja oluga, ilusa 
Budapestiga, Ungari pusztaga, 
Ungari maarahvaeluga, tantsida 
czardasit, maitsta tokayerit, lõ
butseda omal käel ning Ungari 
üliõpilaskonnalt ja valitsusasu-
tistelt korraldatud vastuvõttudel. 
Harva nähti neid Mn.n. observa-
teure" komisjonide istanguil, sääl 
higistasid ametlikud delegaadid, 
istusid masendava palavuse va
litsedes ning tegid kõrgemat po
liitikat. Meelihaaravam just oli 
kongressi töös 

poliitiline külg. 
Sääl murti piike, istuti läbi öid, 
jätkati juttu vaheaegadel. See 
kestis edasi õhtuil banketel ja to-
kayeri juures. Ajakirjandus oli ka 
hoolikalt valvel, et saada oma osa. 
Ja sai mõndagi ilusat materjali. 
Juba kongressile sõites sel
gus isesuguseid üllatusi. Ungari 
naabrid Rumeenia, Lõuna-Slaavia 
ja Tsehho-Slovakkia üliõpilaskon
nad ei taha osa võtta kongressist 
Budapestis, põhjendades ungar
laste vaenuliku suhtumisega neile, 
mis avaldund mõnede Ungari 
ajalehtede asjaomastes artiklites. 
Mainitud üliõpilaskonnad soovisid, 
et ungarlased nende suhtes erili
selt g-arante eriksid, etkongressi kes

tel nende maade vastu vaenulikke 
samme ette ei tule. ## Loomulikult 
ei saand Ungari Üliõpilaskond 
sarnasele absurdsele nõudmisele 
vastu tulla, leides, garantii juba 
antud oma pääle võttes kong
ressi korraldamise ja lubades 
võõraste vastuvõtlikkust igale 
külalisele. Ja algaski kong
ress, kolme eelmainitud maa esin
dajate puududes. Kuid juba paari 
päeva pärast ilmusid tsehhid ja 
nädala möödudes olid kohal ka 
Lõuna-Slaavia üliõpilaskonna esin
dajad. Nähtavasti olid nad asja 
siiski ümber mõelnud, ja võib-olla 
ka mõjustatud kõigi teiste üliõpi
laskondade eitavast seisukohast 
sarnase demonstratsiooni suhtes. 
Tulemata jäid aga rumeenlased, 
volitades end esindama Prantsuse 
Üliõpilaskonda. Muide, nagu enam 
vähem kindlalt teada oli, olevat 
päeval enne kongressile sõitu pa-
lund R u m e e n i a s a a d i k P a 
r i i s i s oma juure Prantsuse Üli
õpilaskonna esindajaid püüdes 
neid mõjutada Budapesti kong
ressile sõitmast keeldumiseks! 

Riikide välispoliitika 
on alati mängind tugevat osa ka 
Rahvusvahelises Üliõpilasliidus. 
Sageli on mitmete üliõpilaskonda
de esindajad varustatud juhtnööri
dega ja volitustega oma välismi
nisteeriumidelt, on paljudki dele-
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gaadid ühtlasi välisministeeriumi 
ametnikud ja paljudel mail maksab 
üliõpilaskondade esindajate söi-
dukulu välisministeerium. Loomu
likult ei puudu siis CIE kong
ressidel võistlevaid gruppe ja 
blokke, rajatuna poliitilistele suu-
ftadele. CIE asutatuna 1919 aas
tal liitriikide üliõpilaskondade 
poolt, kes olid kutsutud Prantsu
se üliõpilaskonna aastakongressile 
Strassburgi, sisaldus tema statuu-
des esialgul punkt, millega oli su
letud sissepääs maailmasõjas tei
sel poolel võidelnud riikidele. 
Ainult hiljem erapooletute riikide 
nõudel kustutati see osa, ning 
võeti vastu Ungari, Bulgaaria, 
Türgi jne. Kuid enamus asutajaist 
liikmeist, eeskätt Romaani ja 
Slaavi rahvad, mõjutatud vastavaist 
riikide ühtlasist välispolitilistest 
puutest, jäid püsima kindla üksu
sena n. n. Prantsuse blokina CIE-s. 
Vastukaaluks viimasele tekkis ka 
teine blokk, mida hakati nimetama 
Inglis-neutraal blokiks. Raske on 
küll rääkida viimasest kui kind
last blokist, kuna ta pole tek
kind koondamise tagajärjel, vaid 
ise kujunend reaktsioonina äärmi
selt kindlailmelise ja kõikjal end 
läbisuruda tahtva Prantsuse bloki 
vastu. Inglis-neutraal blokiga 
on seotud harilikult Inglismaad 
dominioonidega, P. Ameerikat, 
Skandinaavia riike, Balti riike, 
Sweitsi, Ungarit, jne. Viimasele 
blokile ei ole ka kunagi tahetud 
anda tugevamat ja ühtlasemat 
ilmet, on puudund ka igasugu
sed ühised koosolekud ja nõupida-
mised.mis on harilikud olnud Prant
suse bloki juures. Käesoleva kong
ressi eel pidasid Prantsuse blokki 
kuuluvate üliõpilaskondade esin
dajad isegi eelkongressi Varssavis. 

Käesoleval aastal oli aga mit
mesuguseid ümberpaigutusi. Juba 
möödund aastal oli mõningaid 
üleaisa löomisi, nimelt Rootsi ja 
Daani üheskoos hääletades Prant
suse blokiga. See aga oli põh
justatud, nagu hiljem selgus, ai
nult delegatsiooni juhtide isikli
kest seisukohtadest, kes selle taga
järjel olid ka sunnitud tagasi astuma 
vastavate üliõpilaskondade juhti
vailt kohtadelt. T ä n a v u o l i d 
m e i e l õ u n a n a a b r i L ä t i 
e s i n d a j a d v õ t n u d e n d i l e 

o t s e s u u n a V a r s s a v i n i n g 
h ä ä l e t a s i d j a t e g u t s e s i d 
i g a l j u h u l k o o s P r a n t s u s e 
b l o k i g a . (Kui järeldada sellest 
ka Läti üliõpilaskonna üldseisu-
kohta, võiks ka Poola küsimuses 
oletada uusi tuuli SELLis). 

Iseseisvat rühma püüdis luua 
Itaalia, kaasa tõmmates Ungarit ja 
Albaaniat. Omal ajal olles truu 
kaastööline Prantsuse blokis, on 
möödunud aastal CIE kongressi 
ajal Pariisis aset leidnud sportlaste 
vaheline skandaal rikkunud tuge
vasti Itaalia vahekorda Prantsus
maaga, millest ka tingitud uus suun. 

Võimalusi jõukatsumisteks 
rühmituste vahel oli küllaldaselt. 
Oli ju päevakorras järjekord
selt kurikuulus „Saksa küsimus", 
tuli valida kuus uut juhatuse liiget, 
nende hulgas ka president, oli 
töökavas statuutide muutmisi ja pa
randusi. Ja lõpuks kerkis üles 
mõningaid konflikte, mis tekki
nud üliõpilaskondade vahel. 

Jõukatsumist tähe all möödusidki 
suur osa nõukogu ja I komisjoni 
koosolekuid. Esimesena andis seks 
võimalusi laekahoidja aruande 
esitamine nõukogule, millest sel
gus, et mõned üliõpilaskonnad 
ei olnud täitnud omi maksukohus-
tisi CIE vastu. Kanaadal oli maks
mata kogu liikmemaks ja USA 
oli tasunud ainult osa. Prantsuse 
grupp nõudis mõlemate hääleõi
guse äravõtmist käesolevaks kon
gressiks, kuna vastaspool, tähel-
panu juhtides mainitud üliõpilas
kondade noorusest tingitud majan-
duselistele raskustele, soovis näha 
neile hääleõiguse alale jätmist. 
Lõppes sellega, et Kanada hääle
õiguse kaotas, kuna Ameerikale, 
kui osa liikmemaksust tasunule, 
hääleõigus alale jäi. 

Pikemaid vaidlusi tekkis ka tä
navu 

uute liikmete vastuvõtmisel. 
Esimesena tuli ettepanek täieõi-
gusliseks liikmeks vastu võtta Al-
baaniaüliõpilaskonda. Kuigi Albaa
nias ülikooli pole, õpib albaanlasi-
üliõpilasi välismaa ülikooles, kes 
nüüd koondunud Albaania üliõpi
laskonnaks, asukohaga Room. Mõ
nelt poolt püüti seda tõlgitseda 
itaallaste eestkostmisel ellukutsu
tud organisatsioonina, mille ai

nukeseks ülesandeks Itaalia üliõ
pilaskonnale CIE kongressil käsu
tada olevate häälte suurendamine. 
Kuna aga ametlikkude dokumen
tide järgi see Albaania üliõpilas
kond endas koondab pea kõik 
Albaania üliõpilasi, ja CIE vare
malt sarnases küsimuses jaataval 
seisukohal olnud — vaslu võttes 
Luxemburgi, võeti ka Albaania 
täieõiguslikuks liikmeks vastu. Sa
muti võeti vastu täieõiguslikuks 
liikmeks senine vabaliige New-
Zealandi üliõpilaskond. Vaidlusi 
tekkis ka Boliivia ja Leedu vas
tuvõtmise küsimuse arutamisel, ku
na viimaste sisseastumise soovi
avaldused hiljem sissetulnud kui 
see ettenähtud CIE statuutides. 
Leiti aga võimaliku nende suhtes 
erandeid teha ja võeti mõlemad 
täieõiguslikuks liikmeks vastu. Hu
vitava vahepalana Leedu vastu
võtmisel oli Poola delegatsiooni 
juhi sõnavõtt, kes deklareeris, 
et P o o l a j a L e e d u r a h 
v a d a j a l o o v ä l t e l a l a t i 
h ä ä s s õ p r u s e s e l a n u d , ja 
kuigi momendil mõnesuguseid aru
saamatusi tekkinud, ei tohiks see 
takistavaks olla mõlema maa üli
õpilaskonna koostööl CIE's ning 
Poola üliõpilaskond peab omaks 
meeldivaks kohuseks tervitada 
Leedu üliõpilaskonda selle vastu
võtul CIE-sse. Varjatud muigega 
kuulati ja plaksutati Poola diplo
maatlikule esinemisele. 

CIE sisseastumise sooviaval
duse olid esitanud ka kroaatlased 
kes loonud iseseisva üliõpilaskon
na sõltumatult serblaste ametli
kust Lõuna-Slaavia üliõpilaskon
nast Pobratimstvost. Vastolude 
tõttu viimasega ei soovi kroaatla
sed enda esindamist Pobratimstvo 
kaudu, vaid soovisid vastuvõtmist 
CIE-sse iseseisva üksusena, tähel-
panu juhtides faktile, et ka Shoti 
lahus Inglismaast vastuvõetud. 
Ühtlasi püüdsid nad tõendada, et 
senine CIE liige L-Slaavia üli
õpilaskond üldse ei eksisteerivat, 
vaid olevat ainult L-Slaavia valit
suse eestkostmisel ellukutsutud 
fiktsioon, et anda valitsuse amet
nikkudele õigust kaasa rääkida 
rahvusvahelises üliõpilaspolitikas. 
Asja lahendamine anti executüv-
komiteele. Viimasena selle päeva-* 
korra punktile tuli tuntud 
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AD DECENNIUM UN1VERSITATIS LITTE-
RARUM TARTUENSIS. 

Eunt anni morc fluenris aquae. 

Pühitseme Eesti Ülikooli esimest aastakümnendit. 
See meie noore riigi akadeemia möödunud rajamis-, loomis- ja 

kujurtemisaeg pole lähisajastuks mitte ainult meie rahvusliku edenemise 
teel, vaid sellega peame lähtima üht suurt peatükki üldse kogu Eesti-
Soome-Ugri kultuurkonna arengloos. 

Meie oma Eesti Ülikooliga on lõpulikult tärganud Eesti teadus ning 
teaduslik uurimus, ja meie rahvuslikud teadusalad on hakanud täitma üld
kultuuri salvesid. 

Valminud eesti akadeemiliste teadlaste ja haritlaste pere on asunud 
juhtima Eesti rahva kultuuri ja riigielu. Meie kõrge haridustempel heidab 
oma valgust üle kogu meie maa ja tema helk ulatub kõige maailmarah-
yasteni. 

Sellepärast ka meie, akadeemilised noored, tervitame tulitungaldega 
Teid T* Eesti Ülikooli asutajad, õppetoolide rajajad ja eesti teadusliku töö 
algatajad! Teie ülesanne ei ole kerge, kuid ta on üllas ja tänuväärne 
pmif rahvale ja meile, järeltulijaile noorile. Südamlikum tänu ja tunnustus 
Teile Eesti Üliõpilaskonnalt. 

IVfciJ kõigil, nii noortel kui vanadel, on samad tunded meie Ülikooli 
vastu, kes on ometi nii vana ja siiski nii noor. 

Vivat, crescat, floreat, Alma Mater Tartuensis! 

Saksa küsimus. 

Möödunud aasta kongressil Parii
sis esjjaesid Saksa poolt kaks võist
levat organisatsiooni — lisaks en
disele D e u t s c h e S t u d e n -
t e n s c h a i t i 1 e , kes koos töötan4 
CIJE-ga juha mõnda aastat, uus 
„ D e u t s c h e S t u d e n t e n Ver -
b a n d " . Ka viimasega otsustati 
siis sõlmida koostööleping, mis aga 
jäi teostamata, kuna vahepeal 0 . 
S t . poolt sisse anti ClE-sse sisse-
astumissooviavaldus. Seepääle 
lõpetas läbirääkimised CIE-ga D. 
St. V., nii et käesoleval kongres* 
sil oli tegemist ainult D. St.-ga 
ja seisukohta võtta nende sisse
astumise ning edaspidise koostöö 
kohta. 

D . St. sisseastumissoovia val
dus põhjenes eeldusel, et neile lu
bataks alal hoida senist suur-saksa 
põhimõtteil ülesehitatud organisee
rimisvormi m&g esitada CIE's 
niihästi Saksamaa, kui ka Austria 
Danzigi ja Tsehho-Slovakkia saksa 
keelt rääkivaid üliõpilasi. Nagu 
varemaltki asuti selle suhtes eita
vale seisukohale. Kompromissetie-
parveM, et D. $t, jääks püsima 

oma praegusel kujul, kuid CIE 
esindaks ainult Saksamaa üliõpi
lasi, ei võtnud sakslased vastu. 

Teiseks lahendusteeks oli ex-
ecutiiv-komitee ette näind võima
luse sõlmida alalist koostöö lepin
gut D. St-ga. Pikkade vaidluste 
järgi valitud alakomisjonis kui ka 
kongressi I komisjonis jõutigi lõ
puks kokkuleppele järgmise le
pingu alusel: 

1. D. St. omab samad õigu
sed kui CIE täieõiguslikud liik
med, välja arvatud nõukogus, ex-
ecutiiv-komitees ja I komisjonis, 
kus tema esitajail ainult nõuandev 
hääl. 
. Teistes komisjonides on õigus 
piiratud selle kaudu, et D. St. 
esindajad ei või valitud saada 
komisjonide presidentideks. 

2. CIE Nõukogu istangul vali
takse üks nõuandva hääleõigusega 
D. St. esindaja executiiv-komi-
teesse. 

3. Tegelikus töös on D. S t . 
kohustatud järgima kõiki nõudeid, 
mis maksvad GME. liikmete — Üli
õpilaskondade kohta, ja tasuma 
liikmemaksu oma liikmete arvule 
vastavalt. 

CIE võib teiste Saksa Üliõpi
lasorganisatsioonega koos töötada 
ainult D. St . kaudu ehk nõusole
kul. 

Lepingu sõlmimisel on võetud 
aluseks D. St. praegune organi-
seerimisviis, s. o. liikmeskonnaga 
Saksamaal, Austrias, Danzigis ja 
Tsehho-Slovakkias. Poola Üliõpi
laskonna nõudel lisati lepingule 
veel klausel, mille järele CIE 
kaarte võib D. St . anda ainult 
oma liikmeile Saksamaal ja Aust
rias ja neile liikmeile Danzigis, 
kes ei ole Poola kodanikud. Neile 
D. St . liikmeile, kes on Poola või 
Tsehho-Slovakkia kodanikud, an
takse CIE kaarte III kom. poolt 
eriväljaande kujul D. St. kaudu. 
Ühtlasi määrati, et CIE III kom. 
kaudu korraldatud ekskursioone 
võtab vastu Danzigis eriline ko
misjon, mis moodustatud Saksa 
ja Poola üliõpilasist. 

Üksmeelselt kinnitati nõukogus 
see leping millega lahendatuks 
loeti seni palju tolmu sünnitand 
Saksa küsimus. Kuid on karta 
siiski, et tekib samal alusel uusi 
tülisid, mille eelmänguks oli juba 
Tsehhi delegatsiooni poolt kong-
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ressi lõpupäeval esitatud protest 
lepingu vastu, mida neile ette dik
teeritud oli Praahast Ül. Juhatuse 
otsusega. (Muide räägiti, et jäl
legi olevat mangus kõrgemaid mö-
jutisi poliitilistel kaalutlustel.) Äh
vardasid isegi väljaastumisega-
kuid protesti mitte vastukõla lei
des mindi päevakorras edasi. 

Valimistele executiiv-komiteesse 
oli eelkäiv harilikuks saand terav 
agitatsioon kuluaares. Presiden
diks valiti Paul Saurin (Prantsus
maa), esimeseks abipresidendiks 
Hans Bosshardt (Schweiz) vaba-
nend abipresidentide kohale Jan 
Pozaryski (Poola) ja Jean Szeil 
(Ungari). Sekretäriks Ibrahim 
Ahmed (Türgi), laekuriks Dino 
Gardini (Itaalia) ning liikmeks D. 
St. poolt Hermann Proebst. 

Kongressi kestel töötasid 6 ko
misjoni, kelle aruanded kinnitusele 
tulid nõukogu lõppkoosolekuil. 

I komisjon — sisemine orga

nisatsioon — tegutses eelastmena 
eeskätt juba nõukogu istangute 
juures mainitud küsimustega, s. o. 
uute liikmete vastuvõtmine ühes 
arvat ka Saksa küsimus. Lisaks 
võttis palju aega kuid andis väga 
väikseid tulemusi statuutide muut
mise katsed. Ettepanekuid oli 
väga mitmesuguseid, kuid nõu
tavat kolmveerand häälteenamust 
said vähesed, küll aga võeti vastu 
liht häälteenamusega rida paran
dusi, mis arutusele tulevat järg
misel kongressil. 

II komisjoni päevakorras oli CIE 
keskbüroosse puutuvaid küsimusi, 
CIE väljaanded, akadeemilisse 
töösse puutuvaid küsimusi, rah
vusvaheline üliöpilasmuuseum jne. 

Kõige töökam nagu harilikult 
oli jälle III komisjon, mille töö
kavas üliõpilasreisidesse puutu
vaid küsimusi. Üksikasjalise töö
kava läbiarutamise tagajärjeks oli 
kogukas aruanne, mis sisaldas üle 
70-ne resolutsiooni. Ning aasta 

jooksul on III kom. suutnud ka 
teostada enda poolt ülesseatud 
ülesandeid. 

IV komisjon — finantskomis
jon — esitas eelarve 1929/30 
aastaks. 

V komisjon — omaabi küsi
musi — arutas rahvusvahelisse 
üliõpilassanatooriumi puutuvaid 
küsimusi ning küsimusi ühenduses 
CIE alalise omaabi büroo tege
vusega ja töökorraldusega. 

VI komisjon - ^ spordikomis-
jon — lisaks üldisile rahvusvahe
lisesse üliõpilassport puutuvaile 
küsimusile töötas välja rahvus
vaheliste üliõpilasspordi võistluste 
kohta käivad määrused. Tali
spordi esivõistlused määrati kind
laks 1930 a. jaanuariks Schveitsis 
ning olympiaad 1930 a. suveks 
Darmstadtis, Saksamaal. 

Järgmine CIE kongress pee
takse Brüsselis, augustis 1930. 

Otto Leesment. 

Üliõpilasomaabi õpinädal Dresdenis. 
Tänavu suvel, 2.—10. juulini 

peeti Dresdenis Teist Rahvusva
helist Üliõpilasomaabi ja Ühistöö 
Õpinädalat, millest osa võttis 101 
esindajat 21 erimaast. Õpinädalal 
tutvuti vastastikku teiste maade 
üliõpilasomaabi ettevõtetega, otsiti 
otstarbekohaseid vahendeid ja püs
titati uusi sihte omaabi tegevuse 
laiendamiseks ja elustamiseks. 

Õpinädala kandvamaiks jõudu
deks ja omaabi idee propageerijaiks 
olid: Rahvusvahel. Üliõpilasoma
abi Instituudi juhat. dr. G. G. K u 11 -
m a n n , kes selgitas üliõpilasoma
abi sihte ja püüdeid ning valgus
tas omaabi keskuse tegevust, õpi
nädala juhataja dr. W. H o f f 
m a n n , Rahvusvahel. Tööbüroo 
juhat. dr. R a b i n ö v i t š , kes val
gustas haritlaste üliproduktsiooni 
küsimust j . t. Nimetatud üliõpi
lasomaabi tegelased püstitasid kü
simusi ja osutasid omaabi tege
vusalade piire ja ülesandeid, kuna 
üksikasjaliselt käsiteldi üliõpilas
omaabi küsimusi erikomisjonides, 
kus pikkade harutluste järgi jõuti 
alljärgnevatele ühistele seisukoh
tadele. '• 

Üliõpilassöögrisaalid. 
Et üliõpilased üie poole oma eel
arvest kulutavad toitudele, seepä
rast tuleks eriliselt hoolitseda üli-
õpilassöögisaalide eest. Üliõpilas-
söögisaali asutamise algatajaiks 
olgu üliõpilased ise. On tarvilik, 
et üliõpilasköögi juhatus koosneks 
peäle üliõpilaste asjatundjaist isi
kuist, ülikooli õppejõududest ja vi
listlastest. Üliõpilased ise annavad 
üliõpilassöögisaalile sihid ja ilme, 
kuna õppejõud ja teised tegelased 
oma kogemuste ja autoriteediga 
hoiavad köögi tegevust õigeis röö-
pais. Üliõpilassöögisaali ärijuhi 
kohale kõlbab kõige enam akadee
miline isik, sest kogemus on näi
danud, et säärane isik on täiesti 
usaldusväärne ja oskab üliõpilas
tega koos töötada. Ka ettekand-
jalna ja vähematele töödele on 
üliõpilased kohased. Tavalisi toite 
peab söögisaal andma omahinnaga, 
kuna kasu tuleb võtta luksussöö-
kidelt, nagu, magusad söögid, ka
kao, šokolaad, kohvi, koogid j . t. 
Üliõpilasköögi juhatus peäle toitude 
maitsekuse ja odavuse peab silmas 
pidama söökide kvaliteeti ja kvan

titeeti. Proovide varal tuleb vä
hemalt iga kuu kindlaks määrata, 
kas antavate söökide koosseis vas
tab nõuetavale miinimumile. Oma 
otseste ülesannete kõrvalpeab üli-
õpilassöögisaal edendama selts
kondlikku läbikäimist üliõpilaste 
vahel. 

Üliõpilaste kõrvalföödest, 
mida üliõpilased on sunnitud te
gema, et teenida endale ülalpida
mist, ei pooldatud töötamist raa-
matuköitekodades, saapavabrikuis 
j . m., kuna need tööd nõuavad 
palju aega ja erinevad tublisti 
stuudiumist. Soovitamist aga leid
sid need kõrvaltoad, millised peale 
rahateenimise võimaldavad kaprak-
tiseerimist omal alal, Näiteks on 
keeleteaduse üliõpilasel kahekord
selt kasulik töötada tõlkebüroos, 
ajalooteadlasel bibliograafia alal j ne. 

Korterite vahetalituse 
eest tuleb eeskätt hoolitseda neis 
mais, kus puuduvad üliõpilas-ühis-
elumajad. Selle ülesande läbivii
miseks tuleb luua vastav büroor 
kus töötab palgaline sekretär. Kor-
teribüroo peab muretsema üliõpi-



J& 10/11 — XI 2$ ÜLIÖPlLAŠLEHf i69 

«Üliõpilaslehe" endine toimetus. 
O. Tubarik M. Osche J. Libe K. Mihkla 

(Orgr-matu) («Amicitia») («Sakala*) (Org-mafu) 
Toimelusliikmed Peatoimetaja Tegevtoimetaja 

lastele odavaid, tervishoidlikele 
nõudeile vastavaid kortereid. 

Kooperatiivid. 
Hinnaalanduste saamiseks üliõpi
lastele võib kasutada kolme järg
nevat meetodit. 1) H i n n a a l a n 
d u s t e h a n k i m i n e e r a e t -
t e v õ t t e i l t , kusjuures ei tuleks 
üliõpilastel mitte rahulduda v ä i 
k e s t e hinnaalandustega, mida 
ärid enda algatusel üliõpilastele 
annavad, vaid firmadelt ja asutis
telt tuleb vastava lepingu alusel 
nõutada 20—50°/0 hinnaalandust. 
2) Ü h i s e s i s s e o s t u teel 
võivad üliõpilased kaupu osta en 
gros hinnaga. 3) Ü l i õ p i l a s t e 
k o o p e r a t i i v s e d k a u p l u 
s e d on aga otstarbekohasemad 
vahendid hinnaalanduste saami
seks. Neis kauplustes peaks muu
dama hädavajalisi kirjutustarbeid 
ja Õpiraamatuid ilma kasuta, või
malikult odavate hindadega. Ainult 
luksusasjad, nagu: albumid, pildid, 
kirjutuslaua ehteasjad jne., peavad 
andma kasu kauplusele. 

Üliõpilasmajad 
peavad olema kõikide üliõpilaste 
koduks, mis on alati avatud igale 
üliõpilasele. Siin valitsegu kodusus 
ja kaasvõitlejalikkus. Vastandina 
akadeemilisele individualismile ja 
tagasihoidlikkusele peab üliõpilas
maja arendama üliõpilaste selts
kondlikku elu. Üliõpilasmaja üles
andeks olgu ka akadeemilise pere 
majandusliku elu eest hoolitsemine 
hääde korterite ja maitsvate oda-
vahinnäliste toitude kaudu. Üliõpi
lasmaja tüüpidest osutuvad otstar
bekohasemaks kaks liiki: ^ ü h i s 
e l u m a j a d , kus leiduvad üliõpi-
laskorterid, ja 2) ü 1 i õ p i 1 a s m a-
jad, kus asuvad üliõpilassöögisaal, 
lugemislaud, koosolekute saal, 
bürooruumid ja üliõpilasorganisat
sioonide toad. Üliõpilasmajad, mis 
on määratud mõlemateks ülesan
neteks (elamiseks ja üldisteks koos-
käimisteks) ei leia pooldamist. 
Ühiselumajad koosnegu peamiselt 
ühetoalistest, vähem kahetoalistest 
kortereist, sest stuudium nõuab 
individuaalset tööd. Et ühiseluma
jad ei muutuks kasarmutaolisteks, 
on soovitav ehitada vähemaid 
maju, mis on kodusemad. Üliõpi
lasmajade kõrval peaksid leiduma 
spordJplatsid, et kaasvõitlejad võik

sid vaimutöö vaheaegadel keha 
karastada. Paljud komisjonist osa
võtjad olid arvamisel, et võimle
mine peaks ülikoolis olema sun
duslik kõigile üliõpilasile. 

Rahalised üksikioerused. 
Kuigi haritlaste üliproduktsioon 

sunnib tagasihoidlik olema toetis-
tega,. siiski tuleb rahaliselt toetada 
andekaid ja vaesemaid üliõpilasi, 
sest mitte ainult rikkail pole õigus 
studeerida, vaid kultuuri edu nimel 
peaks ka igal kehvemal teaduse-
janulisel noorel olema võimalus 
välja arendada oma võimisi üli
koolis, et hiljem kasulik olla ühis
konnale. Soovitavam on toetada 
üksikuid tõesti andekaid üliõpilasi 
küllaldaselt, kui paljusid ainult 
vähesel määral. Ka andekad nais
üliõpilased väärivad rahalist toe
tust. Täiesti pooldatav on kehvade 
üliõpilaste naturaalne toetamine, 
näiteks maksuta söökide ja prii-
korterite kaudu. 

Tervise eest ho õlistemine ja 
haigekassad. 

Ülikool peab oma kasvandik
kude tervisele erilistrõhku panema 
Ülikooli astumisel olgu üliõpilaste 
arstlik läbivaatus ja vastavate 
loengute kaudu selgitatagu üliõpi
lastele tervishoiu tähtsamaid küsi
musi. Iga ülikooli juures peab 
olema Üliõpilaskonna või Ülikooli 
Valitsuse poolt ellu kutsutud hai
gekassa, mille liikmeks saab iga 
noor üliõpilane automaatselt im

matrikulatsiooniga. Haigeksjäänud 
kaasvõitlejaid tuleb rahaliselt toe
tada, milliseid summasid ei tohiks 
mitte hiljem tagasi nõuda. Üli
õpilaste tervise ravimiseks tuleb 
asutada suvepuhkekodüsid, sana
tooriume j . t. ravilaid, millistesse 
võiksid ravimisele sõita peale oma 
üliõpilaste ka kaasvõitlejad välis
mailt, kui vabu kohti jätkub. Üli-
õpilasomaabi Instituudi ülesan
deks jäeti teadete andmine nende 
ravilate üle kõikide maade üliõpi
laskondadele. 

Üliproduktsioon. 
Viimasel ajal on olnud suur 

tung ülikoolidesse, mis on põhjus
tanud haritlaste kiiret juurdekasvu. 
Et ülevaadet saada haritud töö
jõududest ja juba aegsasti leida 
vastuabinõusid üliproduktsioonile, 
on tarvilik, et igas maas korral
datakse iga aasta statistikat üli
kooli sisseastujate ja lõpetajate 
kohta, samuti akadeemiliste töö
jõudude üle, kes kas juba omal 
alal töötavad, või jälle veel kohta 
ootavad. Suurt reguleeritavat mõju 
haritlaste juurdekasvule avaldavad 
k u t s e n õ u a n d e b ü r o o d , see
pärast tuleb viimaste asutamise ja 
tegevuse eest igas maas eriliselt 
hoolitseda. Samuti soodustavad 
üliõpilaste kõrvaltööd ja -harras
tused üleminekut ebaõnnestunult 
valitud kutsealalt õigele tööalale. 
Olgugi et haritlaste üliproduktsioon 
pole veel esinemas teraval kujul, 
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tuleb siiski kõik abinõud tarvitu
sele võtta, et ainult vastavate 
kalduvuste ja annetega isikud üli
kooli astuksid ja et neil tulevikus 
avaneks ka võimalus töötada 
omal alal. 

. Organisafsiooniküsimusi. 
Üliõpilasomaabi ettevõtete tege

vusest ja tööst peavad osa võtma: 
1) üliõpilased ise, 2) ülikooli õp
pejõud, 3) vilistlased ja üliõpilas-
sõbrad, 4) riiklikud asutised. 

Üliõpilaste ülesanne on algatada 
küsimusi ja neid tegelikult läbi 
viia, kuna professorid aitavad nõu
tada rahalisi toetusi ja eriteadlased 
võivad kasulikke näpunäiteid anda. 
Eriti tuleb alla kriipsutada ülikooli 
õppejõudude osavõttu üliõpilas
omaabi organisatsioonidest, sest 
vastastikune koostöö loob tiheda 
sideme üliõpilaste ja õppejõudude 
vahel. Majanduslikkude ettevõtete 
juhatustes ei tarvitse üliõpilaste 
esindajate arv suurem olla kui 
õppejõudude ja eriteadlaste kogu
summa, ideelistes organisatsiooni
des aga üliõpilased peaksid olema 
ülekaalus, sest üliõpilased ise või
vad kõige paremini oma huvide 
ja püüete eest väljas olla, tunne
vad nad ju väga hästi kaasvõitle
jate muresid ja hädasid. Iga ees

kujulik üliõpilane peaks vähemalt 
4—5 tundi nädalas pühendama 
üliõpilaskonna ettevõtteile, siis 
võib loota, et üliõpilasomaabi asu
tised suudavad üliõpilaste hääks 
palju ära teha. Üliõpilast, kes 
on huvitatud üliõpilasomaabi tööst, 
tuleb kasvatada üliõpilastegela
seks, andes temale esialgu liht
samaid ülesandeid ja hiljem vali
des teda tähtsamatele kohtadele. 

Uute üliõpilasomaabi ettevõtete 
(nagu ühiselumajade, üliõpilas-
söögisaalide jne.) asutamine on 
seotud suurte raskustega. Esialgu 
tuleb moodustada vastav komis
jon, kes koostab töökava ja "eel
arve. Selle alusel tuleb leida 
rahalisi toetusi. Rahaallikaiks üli
õpilasomaabi ettevõtteile võivad 
olla: 1) sunduslikud ja vabataht
likud üliõpilasmaksud, 2) riiklikud 
toetused, 3) annetused eraasutistelt 
ja vilistlastelt. Peale nende ül
diste allikate on kasutanud eri 
maad muid meetodeid raha han
kimiseks, nagu: a) ettekande- ja 
tantsuõhtute korraldamine, b) kor-
jandusnädalad jne. 

Üldiselt. 
Õpinädal andis üldpildi kõigist 

üliõpilasomaabi ettevõtteist. Et 
üliõpilasomaabi tegevusala on lai 

ja mitmekesine, seepärast ei suu
detud kõiki küsimusi küllalt põh
jalikult ja tühjendavalt käsitleda, 
vaatamata et vahetpidamata töö
tati komisjonides ja üldkoosolekuil. 
Terve õpinädala kestel valitses 
kõikide maade esindajate vahel 
häätahtlikkus ja sõbralikkus. Kõi
kide maade esindajad töötasid ja 
harutlesid suure innuga omaabi 
probleeme terve õpinädala kestel. 
Läbirääkimised ei lakanud isegi 
vaheaegadel ja väljasõitudel. Leiti, 
et palju on küll teostatud, näit. 
Saksas, Prantsusmaal, Tsehho-Slo-
vakkias j . m., kuid palju on veel 
läbiviimata eriti väikerahvaste üli
õpilaskondades. 

Üliõpilasomaabi tegevuse elus
tamiseks ja laiendamiseks võeti 
vastu seisukoht, et erimaade vas
tavad ettevõtted peaksid töötama 
tihedas kontaktis Rahvusvahelise 
Üliõpilasomaabi Instituudiga, saa
tes viimasele teateid kohapealse 
tegevuse kohta. Instituut omakord 
on alati valmis juhendeid andma 
uute ettevõtete ellukutsumise ja 
vanade tööalade avardamise puhul. 
Edasi on Instituudil kavatsus saata 
vahetevahel oma instruktoreid eri-
maisse, et propageerida üliõpilas
omaabi ideed. Karl Mihkla. 

Mälestisi Eesti Ülikooli eelajast. 
Ülikooli evakueerimisest. 

1917 a. alul-oli venemaalastel vist 
kõigil juba veendumus küpseks saa
mas, et Venemaa sõjas saab lüüa. 
Saksa sõjaväed surusid edasi nagu 
terasmüür. Venemaa segas korral
dustega meeleheitlikult. Sõjaväed said 
rahutuiks ja tegid linnades rüüstamisi 
(nagu Tartuski soldatid lõhkusid vii-
naladusid). Rahva suurte juhtide poolt 
tuli kuuldavale hääli, mis riikliku elu 
politilisi uuendusi pidasid möödapea-
sernatuks, aga neid viimaseid ei tul
nud. Frondi lähidal olevaid varan
dusi hakati sisemaale evakueerima. 
Paljugi sellest tegevusest sündis mõt
lematult ja uisapäisa. 

Katastroofi mürin kõmises tasakesi 
üle kogu ilmariigi. Rahvas kääris, 
revolutsioon puhkes vallali, keiser 
suruti troonilt lahkuma ja duuma 
moodustas ajutise valitsuse. 

Vabadus — nagu hõiskavate si
reenide kisa tungis see surve all ole
vasse verre miljonitele inimestele. Kui 
palju kõrgelennulist vaimustust, üle
vaid ideaale, puhast südametunnis
tust — revolutsiooni esimeste päe
vade tahe on ikka väga puhtaltmõtlev. 

Meiegi rahvas sai võimaluse su
rutud liikmete sirutamiseks. Rahva

mehed, kes sõja alul 1914 a. Vene 
tsaarile truualamlisi kõnesid pidades 
mobiliseeritud mehi frondile saatmi
sel kinnitama olid tulnud ja nutma 
jääjaile emadele ning naistele lohutusi 
ütlesid, muutsid iooni ja isamaa lai 
mõõt tõmbus kitsaks ja piirdus Peipsi 
järvega. Meie rahvale sai selgeks, et 
meie kõigepealt oma maa eest pea
me hoolitsema. Miitinguid peeti kui 
rahet, autonoomia mõle sai küpseks 
ja minimaalseks nõudmiseks Kerenski 
valitsuselt, kes ju nii palju tõotusi 
andis rahvaste enesemääramise va
baduseks. Autonoomia aluste kallal 
töötati ja polkusid organiseeriti. Vii
maseid selleks, et oma mehi koonda
da väikese kodumaa kaitseks ja et 
sõja tules karastatud mehed ei oleks 
mööda maailma laiali pillatud. Kõi
gile sai selgeks, et kui suur Vene
maa ei suuda piirimaid pealerõhuva 
vaenlase eest hoida, siis on vähemalt 
igaks juhuks, kas või korralage
duseni sumbutamiseks oma mehi vaja. 

Piirdun siin ja jään kitsa aine 
juurde ~ kuidas olid siis lood meie 
ü l i k o o l i g a 

Vene võimul oli nähtavasti usk 
juba ammugi kadunud, et suudaks 

veel meie maa puhtaks hoida Saksa 
vägedest Hakati siis varakult varan
dusi evakueerima. Pärnu Valdhofi 
vabrikut ei saadud ära viia, see siis 
tehti varemeteks Ülikooli taheti sa
muti sisemaale viia ja juba varakult, 
kui sakslased kord hirmutamiskäigu 
tegid Pärnu alla — ja veel varemgi 
räägiti sellest. 

Meie rahval oli aga asjast teissu
gune arusaamine: kui Venemaa ei 
jõua Eestit oma kätes hoida ja taga
nema peavad, süs ei ole nendel ome
tigi õigust ära minnes Eestit paljaks 
teha. Sest siin maal olevad varan
dused kuuluvad siia ja peavad koos 
maaga siia jääma. Meie rahvas on 
Veneriigi peres mitte vähe töötanud 
ja on oma varandused välja teeninud. 
Ülikooli peäle eriti ei ole Venemaal 
mingisugust õigust, sest ülikool oli 
siin enne venelasi ja selle asutamine 
oli meie maa jaoks mõteldud. 

Ülikooli evakueerimise vastu oli 
varemgi räägitud meie rahvuslikkude 
organisatsioonide poolt. Venemaa 
kõhkles ja mõtles kaksipidi. Ja või
musid oli käsutamiseks mitu. Hari
dusministeerium Peterburis, sõjami
nisteerium oma kompetentsiga ja 
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Põhja-Lääne armee staap oma era
korraliste so jakorralduslikkude õigus
tega. 

Alul oli ka vene üliõpilaskond 
evakueerimisele kategooriliselt vastu. 
Tartus valitses kõigiti hea kord, 
vaikne oli ja odavam oli õppimine 
ning ülikoolilinnana oli siin üliõpi
laste korterite süsteem kõigiti otstar
bekohaselt välja arenenud. Vene üli
õpilaskond tundis oma linnade olusid 
hästi ja nägi ette, et seal ülikooli kor
ralikust^ tööst midagi head ei või tulla 
välja. Üliõpilased teistest rahvustest 
olid viimaseni Tartu poolt Üliõpi
laste koosolekud (shodka) võtsid jär
jest vastu re olutsioone, mis nõudsid 
paigalejäämist. Ja Peterburg ei tõta
nud siis ka, sest ka maa seltskondlik 
arvamine oli selle vastu. 

Peagi muutus olukord. Korralage
dus kasvas kõiges ja kõikjal, front 
ei kuulanud sõna, enamlus tegi äge
dat kihutustööd Kerenski vastu. Eva
kueerimise küsimus tõusis jällegi 
päevakorda Üliõpilaste shodkasid 
peeti sagedasti ja seal oli juba hääli 
kuulda, et ülikool tuleks viia Voro-
neschi. Enamus ei pooldanud seda, 
aga silmapilk nõudis, et see vähemus 
ei saaks enamuseks. 

Mitmed vene professorid olid eva
kueerimist pooldama hakanud. Mõ
ned olid oma mööbli juba ära müü
nud ja ka raamatukogud rahaks tei
nud (prorektor Challand). Professo
ritele ei teinud ju kolimine suurt mu
ret, Kui kõrgemad ametnikud oleksid 
nad saanud kolimise kulud, korrali
kud korterid Voroneshis ja hiljem 
ka palga küsimata sellest, kas õppe
tööd on või mitte. Rektor Aleksejev 
oli evakueerimise vastu, ja nagu se
letati, põhjusel, et temal siin villa 
Elvas oli ja teisi varandusi. 

Kerenski valitsuse sügisel peeti 
jälle suur shodka auditooriumis Neo. 
Ruum oli üliõpilasist tungil täis. Oli 
ka professoreid kuulamas. Nüüd läks 
sinna shodkale suurel arvul ka eesti 
üliõpilasi, et kui tarvis, siis õigel mo
mendil sõna võtta. Kokku räägiti nii. 
Ma olin isiklikult kui sõna- ja sule
mees tol korral üliõpilaste välispoli-
tika ajamise keerises ja ka mina pi
din sinna siis minema. Nii taheti. 

See shodka oli täis ärevust ja tu
liseid kõnesid, sest ülikooli evaku
eerimist oli kuulu järele tõsiselt oodata. 
Teateid oli, et Põhja-Lääne armee ju
hatus seda soovivat. Sellel koosole
kul võtsid juba mitmed sõna Voro-
neshi pooldamiseks. 

Mäletan, südames kihvatas ja taht
sin kangesti kõnelda. Tahtsin ütelda, 
et see ei ole õige, mis praegu plaanit
setakse Ja siis kõnelesin, ärritatult ja 
teravalt kõnelesin. Püüdsin tuua kõik 
asjad ette, mis evakueerimise vastu 
räägivad. Ja koputasin vene üliõpi
laste südametunnistusele ka seletu
sega, et ülikooli on annud Rootsi 
Valitsus k o h a l i k u m a a rahvale 
ja vene üliõpilaskond ei unustaks ära 
temale muidu nii erapooletu ja kõrge 
õiglustunde, kui nemad oma jaatava 

hääletamisega pooldaksid seda, mis 
bürokraatlik võim Peterburis ka
vatseb. 

Ja lõpetasin ironiseerides, et mee
leolu võita: mõned professorid on 
oma raamatudki juba ära müünud, 
et kolimine oleks kergem. Ütelge, 
mis professor see veel oleks, kellel ei 
ole raamalukogugi! 

Ilma suurendamata, see kõne loon 
oli tugevaim sellel shodkal. Ena
musele meeldis, et kõnelesin nii julgelt 
ja rõhutasin vene üliõpilaskonna õig
lustundele, mis seisis ikka lugupida-
misväärilisel kõrgusel, aga just revo
lutsiooni ideede vaimustuses ei taht
nud väiksemalgi määral shovinismi 
pidada, nagu on praegu Läänes ise+-
loomulik just üliõpilaskonnas. Vene 
lased olid patrioodid, aga mõistsid 
olla ka inimesed teiste rahvaste vastu. 
Egas ei ole vale, kui Heidelbergis 
minule mõned aastad hiljem üks saks
lane tähendas, et meil on suuri filo
soofe, aga meie ei loe neid ja ei 
omanda nendelt palju — venelased 
on nendes paremini kodus. Vene avar 
ideeline hing lainetas ka nendel shod-
kadel. Ülikool on kohalise rahva va
randus ja see peab siia jääma juhul, 
kui vene võim siit peaks lahkuma. 
Shodka võttis resolutsiooni evaku
eerimise vastu. 

Hädaoht Vene vägedele lähines 
aga järjest. Meeled sattusid ikka enam 
ärevile. Seltskonna juhid ja organi
satsioonid saatsid palveid ja proteste 
järjest Peterburi võimudele. Frondi 
poolt tuli sõjapõgenejaidi linn oli rah
vast tungil täis. Õppetöö ülikoolis 
logises, asju pakiti kastidesse. Üli
õpilased olid laiali pillatud, konventite 
korterid laatsarettideks ümberkorral
datud („Sakala" maja võeti selleks 
varsti peale sõja algamist). 

Ajalehtedes ilmusid teated, et Vene
maal präparaate hukka läinud, sest 
et piiritus, milles neid hoiti, olevat 
ära joodud (viin oli valjult keelatud 
ja sarnased hullud juhud võisid 

Loog ika . 

Haritlaste üliproduktsioon on suur, 
sellepärast peab haritlaste produkt

sioon olema väike. 

ju olla). Evakueerimisest kõneldi väga 
palju. Uuesti aeti shodka kokku Savi 
tänava anatoomikumi auditooriumi. 
See oli ägedamaid. Venelased soo
visid, juhatagu eestlane shodkat, et 
venelasi ei süüdistataks erapooliku
ses. Eestlased soovisid selleks mõnd 
erapooletut rahvust. Valiti siis gru
siinlane Kotedeschvill (kas kirjutan 
õieti, ei tea)- See üliõpilane oli must 
kui kurat, põlevate silmadega ja pea
aegu neegriliselt keerus juustega, ja 
hääl pani õhu põruma. Täieline mii
tingu oraator! 

Üliõpilasi huvitas väga nende 
eneste ja ülikooli lähem saatus, selle
pärast kõneldi palju ja vaieldi ning 
oldi ärevil. Ülikooli äraviimise pool
dajaid oli juba rohkesti. Mitmed ve
nelased seletasid seisukorda nii, et 
Venemaa ei võtvat kohalikult maalt 
ülikooli ära, vaid tahtvat seda terve 
ja korras hoida, ning ka õppimist või
maldada. Küll ülikool tulevat kord 
jälle tagasi. Meie poolt seletati, et 
sarnane arvamine ja usk ci garan
teeri midagi, sest et Vene poolt puht
rahvuslikkudel püüetel juba ammu 
varem ülikooli üleviimist juttu on ol
nud ja et vähemalt arstiteaduse fakul
teet taheti kindlasti Pihkvasse viia, 
ning et Venemaa oma korralagedu
ses praegu üldse kastidesse pakitud 
ülikooliga uues linnas midagi peale 
ei suuda hakata. 

Ka minul soovitasid sõbrad kõne
leda. Ülalt lae alt kõnelesin siis ja 
ütlesin, et sarnane usk, nagu ülikool 
korras hoiduks Venemaal paremini 
kui siin, mitte midagi ei kaalu. Ve
nemaal ei ole üldse praegu korda ja 
vene rahvas ei oska vist ka kaua 
oma revolutsiooni distsiplineerida, 
kust nad need korra instinktid siis 
ülikooli jaoks mõtlevad leida. Ja oma 
üfelustele tugevamat värvi tahtes anda, 
lisasin lõppu lauseid, et Venemaa joob 
ajalehtede teatel präparaatidelt piiri
tuse ära, kust meie seal präparaate 
veel saame! Ülikool peab siia jääma, 
sest siia tema kuulub ja siin on ka 
vene üliõpilased julgemates ja kul-
tuurilisfemates tingimustes, kui Vene
maal. Ja präparaatidelt siin piiritust 
ära ei jooda! 

Nüüd läks müra ja kisa lahti. Ve
nelased olid haavunud, nende rah
vuslik enesetunne kannatas. See on 
vene rahvuse haavamine, see on vene 
üliõpilaskonna haavamine! — kost
sid hüüdmised. Liikumine tõusis, se
gati, käidi rüsinal, hõigati, kõneldi 
omavahel, juhataja käskusid ei kuu
latud. 

Mu lähidusse ronisid korraga mitu 
eestlast. Mu koljati käsivartega sõ
ber Miku (O. Michelman, sakalaanus, 
kes Vabadussõjas sõja esimestel nä
dalatel Narva ümbruses surma sai) 
tuli ja teisi tuli. „Kui sulle peksa ta
hetakse anda, me lööme sekka", se
letas mulle Miku sellel, naerataval 
pehmel näol, nagu tal ikka oli omane. 
„Sina ole rahul, sina ju lüüa ei jõua", 
ütles ja jäi seisma ning keeras lõbu
salt varakaid. 
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Aga rahunes kõik. Minul oli kahju 
vene poistest ja ma ei tahtnud neid 
haavata, sest nagu ikka mäletan, olid 
nemad kaaluvas e n a m u s e s filo
soofiliselt kultuurilisemad-inimliku-
mad-aatelisemad, kui kõik need üli
õpilaste kompleksid, keda olen näi
nud Läänes ja kelle teod kõnelevad 
konservatismist ja shovinismist. Vene 
üliõpilaskond hingestas revolutsioone, 
kutsus vabaduse ja üheõigusluse ja 
õigluse vaimud välja. Revolutsiooni 
lulipäevil kindlasti ta katsus suruda 
alla viimasegi shovinismi oma rah
vustundest, aga muidugi nad ei suut
nud kunagi uskuda, et meie maa eral
dub nendest. Ja nad oma naiivsuses 
uskusid vist kindlasti, ei revolutsioon 
toob jäädava õigluse ka Venemaa 
valitsusse. 

Ma sain uuesti sõna ja seletasin, 
et siin ei ole juttugi haavata tahtmi
sest, vaid ainult olukorra iseloomus
tamisest ja et ülikoolil on tema päris-
paigas praegu hea küll ja ka tulevi
kus vist kindlam. 

Igas pulmas on oma naljaham
mas Sellel shodkal oli selleks ar
meenlane Kigradse (ma ei mäleta, kas 
kirjutan õieti). Lühikene pambupee-
duline juudikese moodi mees, kes 
naiivilt poolpudistades kõneles kõik
sugustest asjadest ja formuleerimi
ses ikka segi läks. Tema kogu ole
mine tegi meeleolu rõõmsaks: ta ise 
naeris ja ajas ka teised naerma. 

Koik vähemad rahvused poolda
sid ülikooli siiajäämist. Juhataja 
Kotedeschvil pidas pateetilise kõne, 
mille algas sellega, et tema kui „Eesti 
rahva esindaja siin juhatuse toolil" 
(eestlased soovitasid teda juhatajaks) 
jnel 

Shodka tegi lõpuks võrdlemisi 
üksmeelse otsuse, et ülikool peab 
jääma «Jurjevi" ja seda tuleb kogu 
üliõpilaskonna nimel paluda Peterburi 
haridusministri juurde saadetava de
legatsiooni kaudu. Shodka valis ve
nelaste poolt delegaadiks leedulase, 
pärastise enamlase ja Tartu tööliste 
ja soldatite saadikute nõukogu («prit
simaja", nagu rahvas kutsus) esi
mehe Rimscha. Tore ideeline poiss oli 
see Rimscha: tegi tööd, et õtsa jäi 
nagu vari! Mütsid lasti käia ringi 
raha korjamiseks delegaadile, reso
lutsioon formuleeriti ja mindi laiali 
õige hilja öösel, enne kokku leppides, 
et mittevenelased valivad järgmisel 
päeval oma vahelt teise delegaadi. 

Mittevenelastest-üliõpilaste orga
nisatsioonide esindajate koosolek 
peeti järgmisel päeval selles vanas 
majas Jaani ja Laia tänava nurgal, 
kus vanasti .nekruteid" võeti (kas ei 
olnud E.Ü.S. tol ajal ajutiseks seal 
korteris?). Koos oli 17 org. esinda
jat : meie, lätlased, poolakad, saks
lased, ukrainlased, kaukaslased jne 
Villem Ernits juhatas koosolekut. 
Delegaadiks valiti mind. 

Jaamas kohtasime Rimschaga ja 
sõitsime. 

Sõit läks üle Valga ja Pihva Pihk
vas pidime käima Põhja-Lääne armee 

Keemia i g a p ä e v a s e s elus. 

„Teie õiete jälle ennast naisest lahu
tada lasknud, härra assistent, — küll 
läheb see teil aga kähku 1" 

„Ega's ma asjata lahutusteadust 
pole õppinud 1" 

juhataja juures, et ka tema veendu
muse saaks, et ülikool peab jääma 
Tartu. Seal ei olnud meil peäle ha
kata midagi, sest seletati, et kogu asi 
olenevat ära Peterburist. Pugesime 
siis rongi ja sõitsime edasi. Sõna 
tõsises mõtles p u g e s i m e , sest 
rong oli murrul täistuubitud sõdu-
reist, neist tolle aja kõikvõimsaist 
peremeestest, kes ka kindralitel lask
sid seista püsti, kui ise kõiges väge
vuses terve sohva magamiseks oma 
alla võtsid. Meie tsivilistid Rimschaga 
sõitsime muidugi kogu öö püsti — 
täna jumalat, kui seistes ruumi jät
kub ühegi jala jaoks 1 Õhk oli paks 
ja lehkav ja kibe mahorkast. Higi
sed, väsinud ja kole mustad olime, 
kui jõudsime pealinna. See oli enne
lõunat. Vihma tuli nagu ämbrist. Rut
tasime rongilt kohe ministeeriumi. 
Pori sees kuklani, kui löterdasime 
minna — Rimscha ees ja mina taga 
järele. 

Haridusministriks oli too kord 
M a n u i 1 o v. Sekretärile jutustanud 
oma ülesande, viidi meid peagi mi
nistri kabinetti. Imelik tundmus oli 
ilmariigi ministri ees olles. Aga ku
jutus oli, et tsaari pärast siin õhkond 
vist hoopis valjumalt oleks sundinud 
ametlikule toonile. 

Meie imestus oli väga suur, kui 
leidsime ministri juurest prorektor 
Challandi teinepool lauda istumas. 
Kuivalt, lahkelt, viisakalt palus halli
päine minister meid istuda ja seletas, 
et professorite poolt on siin prof. 
Challand seisukohaga, et ülikool 
.Jurjevist* tuleks kohe evakueerida 
Voroneshi, missugune seisukoht on 
üliõpilaskonnal? Meie seletasime mõ
lemad, mis meil ütelda oli: et Jurje-
vis" on rahulik, ja et see linn on üli
õpilaste järele kujunenud, et Voro-
nesh ei suudaks üliõpilasi kuhugi 
mahutada; et professoritel on üks

kõik, kus nemad palka saavad (prof. 
Challand tahtis rääkida vahele, aga 
minister peatas teda ja ütles: „Qos-
podin prof., daife jim okontchit 1) ; et 
ülikool kuulub eesti rahvale ja maale 
ning muulased kui ka venelased (üli
õpilased) paluvad ülikooli paigale-
jätmist „Jurjevi". 

„Ühed tahavad nii, teised teisiti", 
kehitas minister õlgu. 

Siis järsku soris minister laual 
olevaid pabereid, võttis kimbu ja tä
hendas, et need olevat kõik telegram
mid ülikooli evakueerimise küsimu
ses. 

.Siin on üks", — ta tõmbas pika-
sisulise telegrammi — .selle on saat
nud redaktor Jaan Tõnissoni Ja lu
ges sealt ette, et kogu rahvas on äre
vil ja mures ülikooli pärast ja kui 
see ära viidaks, siis ei vastutavat Tõ
nisson mitte selle eest, mis sündida 
võivat. Umbes nii oli, kui õieti mä
letan. 

,Kak on sebe posvoljaet!" närvee
ris minister. 

Ma palusin luba kõnelemiseks ja 
seletasin, et mina üliõpilaste delegaa-
dina võin täita ainult minule antud 
ülesandeid, aga kui Jurjevi" elanik 
ja eestlane võin selgituseks katsuda 
ütelda, miks Tõnisson sarnase tele
grammi pidi saatma. Ja jutustasin siis, 
kuidas rahvas on arvamisel, et kui 
Venemaa ei jõua enam Ballimaid 
kaitsta ja oma käes pidada, siis ei 
või tema taganedes maad ja rahvast 
varanduste äraviimisega vaesusesse 
viia. Ülikool on Rootsi poolt Eesti
maale antud ja kuulub sellele maale. 
Minister kuulas, tänas ja vaikis. 

Südamete pealt rääkisime asjad 
ära. Ülesanne oli läidetud. Minister 
lubas evakueerimisega viivitada ja 
selle rohkem sõjaministeeriumi üles
andeks jätta. „Kui sõjalised põhjused 
nõuavad, ei saa mina ju midagi 
t e h a ! " . . . 

Tõttasime nüüd veel sõjaministee
riumi. Tuli kaua oodata. Soldatite 
delegatsioone oli palju. Marmorsam
mastega ootesaalis oli imelik: hallid 
kindralid segamini soldatitega ja sol
dat läheb võtab tuld kindrali pabe
rossi otsast— üheõiguslust Vanadel 
kindralitel võis see kibe küll olla. 

Kokku saime ministri abiga, kes 
seletas, et tema on sunnitud ülikooli 
Voroneshi viima ainult äärmisel ju
hul ja et praegu võiksid üliõpilased 
rahul olla. 

Tagasi jõudes olin surmani vä
sinud. Oksendasin ülinörkusest ja 
palitul ronisid vagunite mustusest 
kaasatoodud neli suurekaliibrilist täid. 

* 
Rimschaga koos käisime korra 

veel Pihkvas Põhja-Lääne armee juha
tuses. Ootamatult trehvasime tänaval 
meie seltskondlikkude organisatsioo
nide esindajaid sama ülesandega. 
Prof. Luht oli ka nende seas. Tema 
ei sallinud punast Rimschat ja Rimscha 
ei sallinud teda kui «kõhukat bur-
shuid". Nägelema läksid kohe täna
val, Aga ülemuse juures rääkisid 
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üksmeelselt ühistest huvidest. Juha
tus sügas kukalt ja ei annud selget 
vastust. 

Tagasi sõitsime koos laeval. Rim-
scha veres elas agiteerimise kirg. 
Agiteeriski siis venelaste keskel: nä
ris õuna ja rääkis revolutsiooni kõr
gest mõltest. 

Kui sakslased Tartu tulid, oli osa 
ülikoolist juba Voroneshi viidud. 
Evakueerimine oli sündinud tasa ja 
targu ja küll mõnigi professor sellele 
aitas jõudumööda kaasa. Mäletan, 
üks suurem istang peeti professorite 
nõukogus, millest ka mina osa võt
sin üliõpilaste esindajana. 

Sakslased asutasid oma ülikooli 
Villemi pilt säcti aulas üles ja üli
õpilasi kutsuti avamisele. Eesli üli
õpilased iäid ülikoolist eemale, pro
testiks sellele, et okupatsiooni võim 
siin talitas nagu allaheidetud maal. 
Kadunud prof. Dehio, kes enamlaste 
päevil üliõpilastele kord olevat sele
tanud, et temagi olevat eestlane (?), 
sai nüüd rektoriks ja tema avamis-
sõna lõhnas kaugelt enam saksasho-
vinistlikult kitsarinnaliselt, kui kind
ralite tervitused. Ta rääkis puhtast 
saksa vaimust, mis nüüd üle hulga 

Tõlke kirjandust. 
John G a l s w o r t h y : Valge ahv. — 
r o m a a n . Inglise kee les t tõlkinud A. 
H. T a m m s a a r e ; 

Eesti Kirjanduse Seltsi kirjastus. 
Tartus. 1929. a. ; 

Hiliskevadel ilmunud John Galsworty' 
romaan „Valge ahv" osutub tänavuse 
aasta huvitavamaks ilukirjanduslikuks 
tõlketeoseks. 

Galsworthy' loomingulises ahelas ei 
kujuta romaan „ Valge ahv" küll erilist 
suunda ega lükkekohta. Tegelastelt on 
küll ühtlane suure „Farsyte-Saagagau 

ning järgmises romaahi-triloogias kujun
dab ta alglüll. Asetades romaani tege
vustiku raskuspunkti aktuaalsete elunä
hete keerisesse — pealesõjaegsesse 
üldisesse pohmelusse .— näitab autor 
lõhestava teravusega karakterite koha
nemist ja mittekohanemist ajale — aetud 
ihast leida inimsust inimeste vastasti
kustes toimingutes. Valitseb olukord, 
kus kõik vanad ühiskondlikud ja moraal
sed tõed näivad olevat pahurpidi pööra-
ratud. Elunautluse ja spekulatsiooni nõiu
tud ringis ei näe midagi reaalset pääle 
tulumaksu (tarvitades ühe romaanitege-
tase sõnu). Isegi selle kainemõlstusega 
Soames Farsyte'i ainuke laps — tütar 
Fleur — tiivustab sinna. Ema poolt 
prantslasena on ta selleks kergesti-süttiv 
ja — anduv. Nagu tavaliselt armastab 
ta noorena ühte ligidast sugulast ning 
abiellub, abiellunud enese pärast, hil
jem teisega, et seda innukamalt kulti
veerida eksootilisust. Sisustades koda 
hiinästliliselt ning muretsedes hiina koera, 
veedab päevi noore elunautleva kunsti-

aja jälle vabalt võib astuda endise 
Dorpati kuulsasse Saksa "ülikooli. 
Aula oli kubinal täis saksu ja kada
kaid, kõik vanaemad ja teised pere
konnaliikmed olid koos, et sellest 
saksa politika ülekohtust rõõmu 
tunda. Ainult üliõpilasi ei olnud üli
koolil, sakslasi oli õige vähe (sõda 
oli neidki kiskunud laiali) ja teisi tuli 
vähe kaasa. 

Eesti üliõpilaskond tegutses oma 
esinduse abil vaikselt. Korporatsi
oone liitis EKL., kogu organiseeritud 
üliõpilaskonda organisatsioonide esin-
dajatekogu. 

Kõva samm oli astuda esindajail 
sel korral, kui prints Rupprechl tah
tis ülikooli isiklikult tervitada. Kut
sed saadeti meie organisatsioonidele. 
Eestlasi oli ikkagi mitu sada meest 
koos, kuna sakslasi vaevalt saja Um
ber leidus. Üliõpilaste hulk oli ju ter
vitamisel tähtis. 

Nõupidamise koosolekud kestsid 
meil mitu päeva. Ja. lõpuks otsustati 
tervitusele minna, aga tingimusel, et 
eesti üliõpilaste poolt peale rektori 
ametliku tervituse eesti esindaja ise 
võiks printsile vastata. Üliõpilased 
käsutati aulasse veerand tundi enne 
aktuse algust. Nad pidid aktusel pi-

rahva seltskonnas. Alles poja sünniga 
raugeb Fleur'i elunautlus. 

Kui võrrelda Galsworthy' tehnikat 
noorema generatsiooni omaga, tundub 
ta natukene vanamoelisena, kuid täna
päeva kirjanduses pole inglastel ühtki, 
keda võiks kõrvutada Galsworthy'ga ar
mastuse peenekoelises ja meisterlikus 
kujutelus. Tundelisena kümograafina ta
bab ta sulg õrnemaga hinge värina. 

Fleur'i ja kogu tema aga noorema 
sugupõlve elupõletus peegeldub hiina-
stiilses valge ahvi pildis : valge ahv sööb 
eluvilja, koori laiali pildudes ; ta pruu
nides igatsevates silmades on ihk mil
legi tundmatu jäigi. — See on lõikav 
pilge, kuid ühtlasi sügav inimesele. 

Kui nooremast generatsioonist autor 
peale Fleur'i kedagi pole erilise innuga 
esindand — neis nagu puudub veel see, 
mis neid isikupäraseks teeks, seda huvi
tavamad on vanema põlve esindajad. 
Mehed üle kuuekümne. (NB ! Kuue
kümne aastaga saavutas mees oma tõe
lise isikupära — väidab G. käesolevaski 
romaanis). ,Vana Mont" ja „Vana Far
syte" on tüübilisemaid.. Neis on üha ja 
verd. Mont — baronet, Farsyte — jõuka 
keskklassi esindaja, tütre . kaudu juba 
aadliseisusse ulatuv. Vaatamata välisele 
sarnasusele, kuivõrt erinev on siiski nende 
ilmavaade ja elusuhe! Autor ei avalda 
oma erilist sümpaatiat ega antipaatiat 
kummagi vastu, kuid tundub: talle on li
gidasem vana Farsyte. Galsworthy' ini
mese ideaal ei piirdu üksi paljuülistatud 
inglise džentimenl ideaaliga, nagu rahul
dus sellega sajandi vahetusel Samuel 
Butler, vaid talle on palju tähtsam I n i-
mene , selle välise kesta taga („the man 
behind thes gentelman", — nagu G. ise, 

dulikült reas valmis olema ja ootama, 
missuguseid teateid ja käsu toob esin
dus.. Esindajad ise läksid iseremonii-
meisfri prof. Manfeufeli juurde vastu
võetud seisukohta teatama. Prof. M. 
oli närviline, ugalaanus Krull, kui hea 
saksa keele mõistja, andis seletuse, 
lisades juurde, et vastus printsile oleks 
kõigiti korrekt ja sisaldaks ainult soo
vide avaldamist, mis nimelt eesti üli
õpilaskond ülikoolis sooviks näha. 
Prof. M. ei pidanud seda võimalikuks, 
sest et rektor ise vastavat üliõpilaste 
eest. Meie poolt seletati, et eesti üli
õpilaskonda see ei rahulda ja see on 
sunnitud lahkuma. Olin ka lolle de
legatsiooni liige ja mäletan elavalt, 
kuidas prof, M. kulmud tõmbusid 
kokku. Üliõpilaskond lahkus ja kii
relt tuli teade, et prints on jäänud hai
geks ja ei saa tulla ütlema omi ter
vitusi ! 

* 
Alles meie iseseisvuspäevil sai üli

kool jälle tervema elu sisse. Ligemale 
kaks aastat (alg 1917. a.) ei olnud 
üliõpilastel peaaegu sammugi võima
lik edasi jõuda, sest kõik lonkas ja 
kõik jõu neelas ära politika, millest 
ju keegi ei pääsenud mööda. 

R. K. — P, 

teisal postuleerib). See kaebus traditsi
oonide ja konventsioonide vastu tõuseb 
hilisemais töis suureks inimsuse mani
festatsiooniks. Sellisena siingi on teda 
veedelnud kahtlematult kõige enam Soa
mes Farsyte'1 kuju. See on tüsedaloo-
muline, oma eriliste tõekspidamiste ja 
arenend aumõistega vanamees, kelle elu-
lõimesse aeg on löönd küllaltki huvitava 
koe. Kuiva ja kaine mõistuse kõrval ei 
puudu tal indu palavalt armastada ja 
kiinduda tütresse. — Soames'i antipaad 
— Lawrence Mont — on tavaline gen
telman — lobiseja. Ta on küll elav ja 
liikuv, kuid ta eslisalikult pikk pere
kondlik traditsiooni ahel harva lubab 
talle tõelist otsustus- või algatusvõimet — 
traditsioonid surmavad temas inimese. 

Need on päämised sellest rikkalikust 
galleriist; (üle kõige loorub Galsworthy' 
peene iroonia ja nukrameelne elufilo
soofia ja me lõpetame romaani, ühel 
kõne autori iroonilise lõpplausega: Ai
nuke asi, teate, on see, et el tea mis 
see on — !). 

Romaan on täiesti inglislik omalt ku
jutelult, kuid tas on ka külluses üldinim
likke aardeid. Oma aktuaalsete elunä
hete käsitelu pärast, kas või ainult meie 
ja sealse päälesõjase hingeelu kajastuste 
võrdluseks ja paralleelide tõmbamiseks on 
selle lugemine kaugemalseisjalegi küllalt 
huvitav,rääkimata Galsworthy' hingeliste 
nüansside teravusest, peenest irooniast 
ja sõnastuse tihti otse meelirabavast 
plastilisusest ja vähesõnalisusest. 

Tõlke ehtsuse ja soliidsuse tagati
seks on tõlkija, kirjaniku A. H, Tamm
saare nimi. 

O. Sr . 
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„Looduse" romaani võistlejad 1929. a. 
Richard Janno, alias Pahlbärk 

ka ,,Üliõpilaslehe" lugejaile. 
Ernst Kruslen. 

August Kirsimägi 
(kirjanduslik nimi) 

alias 
Adalbert Kirschenberg 

(kodanlik nimi) 
alias 

Mangu 
(filmi nimi) 

alias 
Kadunud poeg smokingis 

(mineva-aasiane nimi) 

„Mefsmees", 
kuid siiski tuntud omalt kultuurilt ja tsivili

satsioonilt. 

Rudolf Sirge 

«Mineviku jahil", 
ilma pUssita. 

Edgar Saks. 

..Puhastustuli" 
Abituriendina kirjutas auhinnatöö teemile 
„Kuldas kõige paremini alkoholi vastu võidelda 
Eestis." Preemia läks tegelikkudeks katseteks. 
Vahepeal harrastas sporti (eriala vastuvett 
lõualõhkikukkumlne), filmi (eriala magus na
gu), kirjandust (eriala „põleb, aga ei põle 
mitte ära"). Autor kannab kUU peas värvi-
teklit, aga see on ka ainuke mõistlik asi, 

mis fa oma jutukangelasele pähe lubanud. 

„Rahut Leiba 1 Maad!" — 
Õhkamismärgid teose tiitlis ei ilmestu mehe 

näos. 
Enamasti tudengrahvas, |a üliõpilaselu seekord ka tugevasti käsitletud. 

rohkem ruumi ei lubanud. 

..Koduni'* 
Tööd esmakordselt kirjutades orgfählseeru-
mntu, seda redigeerldes Korp! Vironia rebane. 
Auhinna saamisel musta peaga noormaja, 

nüüd olevat värvid saanud. 
Sellest edaspidi, kuna tegevtoimetaja 
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Rahvusvaheline Üliõpilasabi (ISS) kongress. 
Kremsis, Donau ääres, peeti tänavu 

Rahvusvahelise Üliõpilasabi (Interna
tional Student. Serviece, Welfsluden-
tenwerk) kaheksandat kongressi. Ka
hekümne kaheksast maast, nende hul
gas ka Eesti, igast ilmajaost oli il
munud kokku 150 delegaati, et ühi
selt arutada puudustkannatavaile 
kaasvõitlejaile abiandmise küsimust, 
et leida uusi teid üliõpilaste majan
dusliku olukorra parandamiseks oma
abi kaudu, et tasandada teed kõigi 
maade üliõpilaste vaimlisele koos
tööle, püüdes omalt poolt kaasa ai
data seni takistuseks olnud küsimuste 
lahendamisel. 

ISS on organisatsioon liikmeskon
nata. Teataval määral on ta ärarip
puv omas tegevuses Üleilmlisest Krist
likust Üliõpilasliidust (World Student 
Christian Federation), kes määrab 
11 liiget ISS-i nõukokku. Lisaks kuu
luvad praegu nõukokku veel 2 esin
dajat CIE-st, üks katoliiklaste üliõpi
laskondade esindaja ja üks üleilmlise 
juudi üliõpilasliidu esindaja. 

ISS-i tegelikku töösse puutuva 
o ia kõrval oii kongressil tähtis koht 
mitmesugustel põhimõttelisi küsimusi 
käsitavail referaatidel ja järgnevail 
läbirääkimistel, mis lõpuks ka pea
aegu 2/5 kongressi ajast oma alla 
võtsid. Tähtsamaks teemiks oli: «Üli
õpilane ja tööline", mis esile kutsus 
koosolekuil suuri vaielusi, eriti kuna 
kohal oli ka Austria sotsialistlikke 
üliõpilasi, kelle seisukohalt üliõpilas
konnas maksvad samad klassid kui 
kogu seltskonnas ja kus samad klas
sivõitluse reeglid. Seetõttu kaldus ka 
kogu vaielus kõrvale esialgsest tege
liku olukorra vaatlemisest ja n. n. 
Werkstudenfi probleemist ning osu
tus lõpuks ilmavaateliste vaieluste 
esemeks. 

Refereeris Fred. L. H a r r i s , sea
des üles kaks probleemi — lähem 
kontakt üliõpilaste ja tööliste vahel 
—- põhimõtteil, üliõpilaste kohuseks 
on püüda astuda lähedasse kontakti 
töölistega, korraldades referaate ning 
levitades ülikoolis õpitut tööliskon
nas. Samal ajal aga õpivad üliõpila
sed ise paljugi töölistelt, omandavad 
ilmavaate rahva elust ja ideaalidest, 
mis tal hädavajalik pärastises amet-
tegevuses ametnikuna kui ka vaba-
elukutselisena. Teise probleemina on 
lahendada töölistele kõrgema hari
duse võimaldamine, Õppides rahva
ülikooles ja stipendiumide abil ülikoo
les. Viimase küsimuse juures kerkis 
üles muidugi eestkätt omaabi teosta
mine, mida ka käsitlesid omis refe-
raades Dr. R. Schairer — „Üliõpilas-
omaabi põhimõttelised alused ja mee
todid" ja R. Garrie «Üliõpilane löös-
tusajajärgul". 

Dr. S c h a i r e r M huvitavas ja 
põhjalikus ettekandes, lähtudes n. n. 
Weltstudententumi seisukohalt omaabi 

küsimusele, seadis üles viimasele 
eriti laialdasi legevuspiirjooni. Lei
des, et üliõpilasomaabi aluseks pole 
mitte ainult puuduvate elamislarvete 
ja rahalise sissetuleku hankimine, 
vaid veel enam tegevus, mille põhi
aluseks sotsiaalsed ja eetilised print
siibid, defineeris omaabiideed kui 
sotsiaalsest vastutustundest mõjutatud 
noorte inimeste töötahet ja tegevust 
kõige mitmesugusemail elualadel. On 
just tähtis, et kasvaks endausaldus, 
et enda jõule rajataks elu. Kaas-
töötamine on kindlamaks pandiks 
üksteise tundmaõppimisel rahva eri
klasside ja ka võõraste rahvaste va
hel, sääl on tähtsamad praktilised 
kogemused, kui teoreetilised teadmi
sed. Omaabi asutuste ja vastavate 
institutsioonide ülesandeks pole otse
kohene abiandmine, vaid võimaluste 

hankimine üliõpilaste isetegevuseks, 
olude soodusiamine üliõpilaste enda 
aitamisel. 

Francis P. Miller refereeris Amee
rika ja Euroopa vahekordadest, puu
dutades põhilisi lahkuminekuid kui 
ka vastastikke mõjutusi rahvusvahe
lises koostöös. 

Ülevaate Hiina üliõpilaste praegu
sest olukorrast andis Dr. Chang, 
märkides viimaste erilist rasket ma
janduslikku seisukorda, mis suureks 
takistuseks hariduse omandamisel, 
ja kriipsutas alla ISS püüdeid neile 
abiks tulla, mille eest Hiina rahvas 
väga tänulik ja millel oma tähtsus ei 
puudu Hiina ja Euroopa vahekorras. 

Avamisaktusel esines pikema kõ
nega Austria tuntud riigimees, endine 
riigikantsler Dr. I. Seipel, teemile 
„Euroopa tulevik". Ideaalina üles 

Ül iõpi laskond a r e n d a m a s hõimusuhfe id . 
Kui Soome saadik hra Vuorimaa külastas 

Tartut, avaldasid üliõpilasseltsid avalikus kir
jas rahulolematust, et korporatsioonid olid 
varem teada saanud sellest külaskäigust. 

.Küll on häbematud —jälle olen ma magama jäänud 1" 
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seades Euroopa ühisriigid, leidis, et 
mainitu teostamisel praeguses olukor
ras veel paljugi takistusi, eeskätt vaja 
luua rahvais vastav psühholoogiline 
alus sellele suurele etievõttele. Selle 
eeltingimuseks on olevate riikide si
semine olude konsolideerumine. Mitte 
sisemiselt tugevad rahvad ei ähvarda 
rahu, vaid just sisemiselt lõhestatud, 
sisemiste raskuslega võitlevad riigid. 
Üliõpilasil, kes tahavad aktiivselt 
kaasa rääkida tuleviku rajamisel, sei
sab ees töö oma riikides kaasa ai
data sisemisele konsolideerumisele, 
tööle parema tuleviku heaks, ühenda
tuna teistega tööle Euroopa tuleviku 
ja üleilmlise rahu huvides. 

Kongressi lõpupäevil siirdus tege
vus komisjonesse, jaotudes ülesan
deid järgmiselt: I kom. — omaabi ja 
abiandmine, II kom. — vaimline koos
töö, III kom. — ISS töö põhimõttelisi 
aluseid ja organisaisiooniküsimusi. 

Esimeses komisjonis, arutades 

1. Üliõpilaspäevad peavad soovi
tavaks, et korraldetaks loengupidajate 
vahetust vennasmaade ülikoolide va
hel. Kui soovitaksesaada loen gupidajat 
teisest maast, esitatakse sooviavaldus 
isiku ja aja suhtes, Soomes Soome 
Üliõpilaskondade Liidule ja Eestis 
Eesti Üliõpilaskonnale. 

2. Üliõpilaspäevad peavad soovi
tavaks, et jätkataks Soome poolt ju 
alat stipendiumide andmist eesti üli
õpilasile ja et Eesti üliõpilaskondade 
poolt ka katsutaks korraldada stipen
diume. Samuti üliõpilaspäevad aval
davad lootust, et mõlema riigi eel
arvesse võetaks iga aastane määr-
summa teise vennasrahva üliõpilaste 
stipendiumeks. 

5. a) Vennasmaile tehtavate eks
kursioonide ja matkade, ka üksikute 
üliõpilaste sooritatavate, suhtes oleks 
soovitav, et Soomes Soome Üliõpi
laskondade Liidu ja Eestis Eesti Üli
õpilaskondade korraldusel hangitaks 
juhte, ka korteriküsimuse korralda
mise suhtes. 

b) Üliõpilaspäevad peavad soovi
tavaks, et kui üliõpilaspäevadest osa
võtvad korraldised embkummal maal 
korraldavad üliõpilasekskursioone vä
lismaile, sellest teatataks Soomes Eesti 
üliõpilaskondadele ja Eestist Soome 
Üliõpilaskondade Liidule, et teise maa 
soovijaile üliõpilasile anda võimalust 
ekskursioonidest osa võtta. 

c) Edasi oleks veel soovida, et 
suviti korraldataks Soomes ja Eestis 
jalamatkamisi väiksemaile mõlema 
maa üliõpilasist koosnevaile rühma
dele. 

4. Üliõpilaspäevad peavad soovi
tavaks, et ligemate suhete saavuta
miseks mõlema maa üliõpilaste vahel 

lähema aasta tegevuskava, otsustati 
jätkata tegevust Chartres'is kindlaks 
määratud kava alusel, seejuures üles 
seades põhimõtet, üksikuile abiand
mise asemele peaks astuma võima
likult suuremaile gruppidele ja üliõpi
laskondadele nõu ja jõuga abiks olla 
ühisettevõtete teostamisel. 

Teises komisjonis käsitleti esimese 
punktina juba üldkoosolekuil üles 
kerkinud probleemi — üliõpilane ja 
tööline — ning fikseeriti sääl avalda
tud mõtteid resolutsioonena, ülesan
netena probleemi lahendamispüüdel. 
ISS-i ülesandena leili, kaasa aidata 
parema arusaamise loomiseks üliõpi
laste ja iöölisie vahel, kuna tööliste 
hariduspüüete edendamine tema töö
piirkonda ei kuulu. Ülesannetena 
nähti eestkätt koosolekuid, millest 
osa võtaks üliõpilasi, töölisi ja töö
andjaid. Teiseks soovitati korraldada 
üliõpilasile õpireise tÖÖstusolude ja 
tööliste olukorraga tulvunemiseks. 

eri üliõpilasorganisatsioonid kummal
gi maal kutsuksid oma pidustusile 
vennasmaa üliõpilasorganisatsioone. 

5. Üliõpilaspäevad peavad soovi
tavaks, et edasi jätkuks üliõpilas
vahetus mõlemate vennasmaade vahel 
senisel viisil. 

6. Üliõpilaspäevad peavad soovi
tavaks, et välja antaks Hõimuaasta-
raamat, mille programmiks oleks pää
asjalikult Soome ja Eesti vaheline 
kultuurpropaganda kõigil vaimlise 
kultuuri (eriti kirjanduse) aladel. Soo
vitavad oleksid eriti ülevaated möö-
dund aasta tähtsamaist sündmusist 
eri aladelt nii Soomes ja Eestis kui 
ka lähimate hõimlaste (karjalaste, liiv
laste, ingerlaste, välissoomlaste ja 
väliseestlaste) juures Hõimuaasla-
raamatul annavad välja Eestis Eesti 
üliõpilaskonnad ja Soomes Soome 
Üliõpilaskondade Liit vaheldamisi iga 
aasta ühenduses üliõpilaspäevadega 
ühiselt koos hõimuorganisalsiooni-
dega. Asja tegelikuks teostamiseks 
ja lähemaks kavatsemiseks peetakse 
soovitavaks, et väljaandjad moodus
tavad ühise toimkonna. 

7. a) Ü-päevad peavad soovita
vaks, et ellu kutsutaks kummagi maa 
üliopilaspäevist osavõtvate organisat
sioonide vaheline kirjandusioimkond, 
mille ülesandeks oleks vennasmaa 
kirjanduse tutvustamisse ja levita
misse puutuvale küsimuste kaalumine. 
Toimkonnad peaksid olema ühistöös 
hõimourganisalsioonega ja kummagi 
maa kirjanduslikkude ringkondadega. 

b) Kirjandustoimkonnal tuleks muu
seas hoolt kanda sellest, et mõlema 
maa üliõpilaskondades oleks võima
likult suurel määral saadaval vennas-

Kolmandas komisjonis töötati lõ
pulikult välja põhimõtted ISS-i kor
respondeerivate Jiikmetemääramisel ja 
viimaste ülesanded. Tunnistati soo
vitavaks ISS-i sekretäride ringreisud, 
et alal hoida kindlat kontakti koha-
päälsete ISS-iga koostöötavate orga
nisatsioonega ning levitada ISS-ile 
aluseks olevaid ideeid. 

Tunnistati soovitavaks korraldada 
võimalikult aktiivset propagandat 
ISS-ile kõigis mais, välja anda väik
semaid brošüüre tegevuse kohta jne. 

Kongressi Kremsis lõppedes vee
deti üks päev ühiselt Viinis, kus oli 
korraldatud vastuvõtmine Viini üli
koolis ja raekojas linnavalitsuselt. 
Vaheaegadel oli korraldatud ringsõi
dud Viinis linnaga tulvunemiseks. 
Kongress 1930 aastaks määrati Ing
lismaale, Oxfordis, ärapidamisele. 

Otto Leesment. 

maa kirjandust. Kuna on vähe loo
tust selleks et miski era äri astuks 
rahuldavaid samme sel esialgu vähe-
tasuval alal, oleks soovida, et kum
magi maa üliõpilaskonnad mõne äri 
vahetalitusel oma vastutusel muret
seksid vennasmaale oma maa kirjan
duse kpmisjonilao. 

c) Ü-päevad peavad soovitavaks, 
et vähemalt mõlema maa raamatu
kogus, nimelt just Helgingi ja Tartu 
ülikoolide raamatukogus oleks teise 
hõimumaa kirjandus võimalikult 
täielikult esindatud. Kirjandusioim
kond selgitab sundeksemplaride va
hetuse teostumise võimalused, ja 
astub ses asjas muid tarvilikuks pee
tavaid samme. 

8. Ü-päevad peavad soovitavaks. 
a) et vabatahtliku õppeainena koo

lis lubatud hõimukeeleõpetuse j . m.hõi-
muõpetuse süvendamiseks korralda
taks ülikoolide juures erilisi lühema-
aegseid täienduskursusi hõimuõpela-
jaiks hakata soovijaile emakeeleõpe-
lajaile ja nüüd emakeeleõpetajaiks 
valmisluvaill nöörilt, kelledel on ka
vatsus hakata hõimuõpetuseandjaks, 
nõutaks lisaõpinguid vastava hõimu
keele ja kultuuri alal (näit. kummagi 
maa ülikoolides Iäänemeresm. keelte 
õpitooli juures). 

b) Ü-päevad peavad loomulikuks, 
et kummagi maa vastavad ametivõi
mud ligemalt kindlaks määraksid hõi
mukeele õpikava. 

9. Üliõpilaspäevad peavad soovi
tavaks, et eelmisil üliõpilaspäevil üles 
tõstetud kultuurkapitali küsimus jäe
takse edasi päevakorda ja et see etle-
valmistetull võetakse uuesti esile tu-
levail üliõpilaspäevil. 

IV. Soome-Eesti Üliõpilaspäevadel vastuvõetud 
resolutsioonid. 
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Karskusseisukoha suhe Uldilmavaatele. 
Täienduseks„Kategoor i l i se kars-

kusnõude põh jenduse le" x) puudu
tan lühidalt selle nõude asendit 
inimese üldi lmavaates . G. Laja 
kirjutab oma raamatus („Miks olen 
k a r s k e ? " lk. 53) : 

„Karskusse i sukoht ei moodus ta 
eneses t mingi t e r i i lmavaadet . 
T a o n i g a e l u j a a t a v a i l m a 
v a a t e p õ h i t o o n . Karskus -
se isukoht on terve elusuhtumise 
lahutamatu osa. . . . J aa t ame 
elu — tunnus tame karskusnõuet , 
asume vastasseisukohale — üt leme 
ei. J a ko lmanda t seisukohta ei 
o legi ." 

J a tões t i , kolmandat seisukohta 
ei saaks olla, s. o. jaatada elu ja 
e i tada karskusnõuet . Kui seda 
tegel ikul t palju esineb, siis on see 
nähe täiest i ebakooskõlal ine ini
mese üldi lmavaatega. 

O n e t te he ide tud , karsklased 
p idavat end id teistest paremaks , 
kuna nad seda ei olevat. Teata-

1) Vt. „ÜliõpilasIeht" nr. 5, 6 ja 7s. a. 

vas mõt tes võivad e t tehei te id olla 
õ igus ta tud ja üksikutel juh tude l 
võivad süüdis tused olla ka reaal
setel alustel. Nimelt k a r s k u s -
s e i s u k o h t (narkootil iste a inete 
suhtes) a i n u ü k s i e i m ä ä r a 
veel inimese t e rve t i lmavaadet ega 
te rve t isiku väärtust . 

Võ tame näiteks äärmisel korra l 
juhu, kus inimene, ü t leme, küm
nest tähtsamast eluvaate küs imu
ses t selles ü h e s küsimuses asub 
positi ivsel jalal ja üheksas muus 
küsimuses asub puht- individual is t -
likul, ühiskonna suh tes negati ivsel 
vaatekohal , (on näit. valmis iga
sugu majanduslikule ja kõlbl isele 
sotsiaalsele ülekohtule) , ja seal 
kõrval on t e i n e isik ka rskus-
küsimuses eitaval, kõigis m u u d e s 
küsimustes aga positi ivsel seisu
kohal , siis viimase kui ühiskonna
liikme ü l d väär tus on muidugi 
suurem. See oleks aga äärmine või
malus, peaaegu võimatu järjekind
lusetus . 

A g a kui me võ tame a i n u l t 

karskusseisukoha, siis s e l l e s 
punkt i s , s e l l e s i lmavaate j o o -
n e s ja sest olenevas eluviisis on 
karsklane alati pa rem alkoholi 
pooldajast ja tarvitajast, kuna ühel 
pool on ses küs imuses ühiskond
liku vas tu tus tunde j a a t a m i n e , 
teisel pool selle e i t a m i n e nii 
e luvaates kui tegel ikus elus. J a 
kui karskusseisukohal asuja ei 
p e a k s oma vaade t paremaks, 
siis t a seda ka ei kannaks. Sa
muti p e a b ennast karsklasest pa
remaks parajuslane, muidu ta para
just ei harras taks . K u i viimane 
seda ei t e e maini tud motiivil, 
(mida ma ka usun), siis harras
t ab t a alkoholismi ainult sellepärast, 
et ei t aha lasta kategooril isel 
keeldumisel segada enda „vaimlist 
laiskust ja naud ingumõnu ." 

A g a palju e n a m : Kui inimene 
niivõrt raskes küs imuses , kui see 
parajuslasele t u n d u b alkoholist 
kee ldumine , asub kategoori l isel 
seisukohal , siis on täiesti l o o 
m u l i k , e t t a k a m u u d e s ja 

Kommers s ide ja v ä r v i a n d m i s e hooa ja l . 

Enne oli ihaldajal peas 
valgemüts, aga et ksvl 
M-ril see ei meeldinud, 
värviti see mustaks. 

Õ p p e r a h a s f v a b a s t a t u d 797 ül iõ
pi last . 

Ülikooli Valitsuse koosolekul 18. 
okt. s. a. vabastati õppemaksust: usu-
leadusk. täiest õpper. 29 Uliõp., üldse 
29 üliõp.; õigust, täiest õpper. 65 üli
õpil , üldse 65 üliõpil.; majandust, 
täiest õpper. 69 üliõp , üldse 69 üliõp.; 
arstitead. täiest õpper. 67, poolest õp
per. 5 üliõpil., üldse 72 üliõp.; filosoo-
fiatead. täiest õpper. 91, poolest õpper. 
89 üliõpil-, ülese 180 üliõp.; mat-loo-
dustead. tätest õppper. 52, poolest 
õpper. 57 üliõp., üldse 89 üliõp.; loo-
maarstifead. täiest õpper. 20 üliõpil., 
üldse 20 üliõpil.; põllumajand. tead. 
täiest õppdrahast 58, poolest õppera-
hast 8 ülipp., üldse 64 üliõp. 

Seega vabastati täiest õppemak
sust 449, poolest 139, kokku 588 
üliõpilast. 

Ülikooli stipendiaatidena on vabas
tatud 152 üliõp. ja personaali perekon
dadest 57 üliõpil., üldse on seega va
bastatud 797 üliõpilast. 

Ülikooli l õ p e t a s i d : 
Arstiteaduskonnas — Ljubov Ru-

s a n d, filosoofiateadusk. — Vilmar 
A d a m s (mag. phil.), Alice K o l t s 
(mag. phil.), Fernanda B l a u b r ü c k 
(ajalugu), Erica I s r a e l (germ. fil.) 
Julie K o r p (ladina fil.), Amanda OH 
ja Olga Truus (ajalugu), Erica R a 
dik (germ. fil.) ja Marta S ö ö t (filo
soofia). 
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palju üldisemalt maksvates v a a 
d e t e s asub p o s i t i iv s e l jalal. 
J a mitte ainult loomulik, vaid 
karsklase üldi lmavaade p e a b 
moodustama kõlblise isiku ja t ema 
tõekspidamised p e a v a d moo
dustama t e r v i k u . I d e a a l i k s 
p o l e m i t t e a i n u l t ü h e 
p a h e e i t a m i n e (nark. ained), 
v a i d ü l d i s e s o t s i a a l s e 
h e a o l e k u p o o l e p ü ü d 
m i n e . 

Kui nüüd karsklane ü h e s 
küsimuses kõigile teatavalt t ahab 
olla p a r e m ümbruses t , siis on 
ka loomulik, et t ema juures vas
tasrinna pool t m u u d e s joontes 
puudusi o t s i t a k s e , e t oma sü
dametunnistusele tasakaalu leida, 
ja vahel ka leitakse, kuna neid 
pealegi nii meeldivalt t ahe takse 
näha kümnekordses suuruses . 

Teiselt pool t on täiesti imelik, 
kui räägitakse kultuuri arenemi
sest, r a h v u s l i k u s t vaimust , 

kasvatusest ja haridustööst , rahva 
ja riigi tulevikust ja igasugustest 
kohustustest , ja seejuures eita
takse rahva tulevikule nii tähtsat 
ja esmajärguliselt vajalikku kars-
kusnõuet . Meie tegelik rahvuslik 
vaim oma sageli kilbile tõs te tud 
alkoholismiga on haige ja pime. 

Niisama tundub kurioosumina, 
kui paljud s o t s i a l i s t i d , kelle 
üldiseks ja peamiseks juhtsõnaks 
on sotsiaalse viletsuse vastu võit
lemine, ei eita nii teoorias kui 
praktikas kõigile kihtidele kõige 
suuremat ühiskonna vaenlast, al
koholismi. G. Laja kirjutab (lk 8 0 ) : 

„Kõik jutud isamaalusest, kodu
maaarmastusest , rahvustundest ja 
rahva huvidest on vilets p i lge , . . . , 
kui sellest rääkija ei asu karskus-
seisukohal, kui ta silmad kinni 
pigis tab selle ääretu viletsuse ja 
üldise korrupts iooni ees, kuhu äh
vardab välja viia meid laialine 
alkoholi tarvi tamine." 

Viimane väide ei kannata küll 
objektiivset kriitikat, kuna senine 
ülesehitav töö kodumaal on siiski 
peamiselt parajuslaste teh tud , ar
vesse võt tes , et neil on võib-olla 
enam kui sajakordne ülekaal, isegi 
harit laskonnas. Kuid väikese muu
datusega saab antud väide reaal
susele vastavaks. Nimel t : Kõik 
see on e b a l o o m u l i k , e b a 
l o o g i l i n e , kui seejuures pigis-
tatakse silmad kinni selle ääretu 
pahe ees ja koguni edendatakse 
seda. Ebaloogiline ja ebaloomu
l ik : Ü h e kä e g a e h i t a t a k s e , 
t e i s e g a k i s t a k s e s e e s a m a 
m a h a ! 

Ideaaliks j ä ä b : K õ i k s e n i 
s e d voorused ja k u l t u u r i 
p ü ü d e d , mis on maksmas meie 
positiivsuunalises haritlaskonnas, 
p l u s s k a t e g o o r i l i n e k a r s 
k u s n õ u e . S i i s s a a m e ' p a l j . u 
t ä i e l i k u m a k u l t u u r t a h t e -
l i s e ü l d i l m a v a a t e . E. Elisto. 

Avariid-kannatanud intelligents. 
(Lõpp.) 

Alfred Kur len t s i «Loterii meetodi» puhul. 

Egc -geen ius . 
Ikka närveldab Kohr eluolu pä

rast. Võtab paberikorvist lehekese, 
millel neli värssi lahja sappi, valab 
sinna neli värssi samasugust juurde 
ja viskab lehekese tagasi Juba on 
Kohrussegi olude ja ümbruse tõttu 
pesitsema löönud sadismi idandeid. 
Ta mõtleb vanahärra puhul: „ Vänta 
nüüd päälegi kaelakest, aga kui ma 
sind ivakene kurgu alt pigistaksin, 
nagu korra, kas ütleksid, kuidas on 
lugu meetodiga ? Või koksatada roo
sat kukalt vastu sohvaraami, nii et 
vajalikud sõnad ise vurrude alt välia 
lendavad ? . . ." 

Anumine ning mangumine on and
nud viimaks tulemusi, pärast kolme
kordset iseseisvat katsetamist kalses-
tatakse nüüd Kipifaiga ühise meetodi 
abil, kuid asi ei õnnestu ikkagi. 

Rahajõmmi tõusiku lahkus peegel
dub Kohru unenäos, — ta on rikas 
ja reisib Rootsist Luksemburgi Lae
nab raha, — kellele kakskümmend 
viis senti, kellele viiskümmend, mõ
nele koguni ühe krooni. 

Kipitai surmaga kaotanud usu leiu
tada meetodit hüüab Kohr korduvalt: 
„Kuis on kohutavalt väikeseks jää
nud elumõtel" 

Üks tõs ine t a lu rahva l aps . 
Omapärane ehtis tüüp on üliõpi

lane Edgar Mahlakask. Lühike tüse 
mehejurakas, kellel kümme aastat 

tudeerimist seljataga. Omab napole-
oninägu. Kestev teaduste uurimine 
on jätnud näole kõrtsmiku lihava 
puna, võtnud häälelt kõlavuse ja sil
malt selguse. Ta on täis talupojale 
kohast flegmat ning omab nii ohtralt 
külma verd, et keegi pole veel leid
nud, mis suudaks teda tasakaalust 
viia. Lahinguväljal oli ta jäänud 
sama külmavereliseks kui kõrtsi-
lauas, karjunud kuulipildujat ragista-
des „oira!" — ja saanud vabadus
risti rinda. Edgar Mahlakasel puu
dus põhjalikult igasugune moraali-
tunne, kuigi oli õiendanud eetika 
eksami viie pääle. Seltsis igaühega, 
kes oli nõus kulusid kandma, kui la 
sõbralikult müksas: „Lähme lak
kuma 1" Käperdas igasuguseid naisi 
plikakesist vanaeitedeni ja oli hääks 
tuttavaks kõigile libudele, muidugi 
kuni asi tasuni küündis. Pääle menu 
naiste juures omas ta suurepärast 
mälu ja oskust parajal juhul kasu
tada oma teadmiste raasukesi. Teda 
peeti hääks joomanaabriks, sest võis 
kaksteist tundi jutustada naistest enda 
kogemuste põhjal — üks jutustus 
rasvasem teisest. Kuna ta oli ilus, 
jõhker, ei põlanud kellegi sõprust ja 
sõimas kommuniste, ennustati talle 
kõrgejoonelist karjääri, kuni ministri
toolini. Ta võis tõesti veenvalt öelda: 
„Ei minu käest naised kuhugi lahel" 

Oma päevikus jutustab Kohr oma 
meetodist: .Kasutasin pääle kõigi 

eelmiste uut tabelit: ülal pilt loosi-
missaalist, selle allkiri: «Tallinna, 
24. IV. Päävõit miljon senti langeb 
piletile nr. 83838. Viibin ise sääl 
juures ja juhin seda. Telepaskoobi 
tarvitamise tõstsin kümneni." 

Võitnud .selle meetodi abil" mil
joni, kardab Kohr ometi katsestada 
kohe uuesti, mõnuleb aga selle ase
mel oma naisteküti uhkes enese
tundes perenaise armumise puhul 
temasse. Võtab võidu notari kaudu 
välja ja kaob teadmatult nagu ümb
ruse vastu vimmas arg põgenik ku
nagi. 

Kohru ja teiste tegelaste kaudu 
peegeldub ilmekalt tänapäeva harit
laste — valmiva intelligentsi — traa
gika. Kui haridusministeerium oma 
kolmekümnekroonise kuustipendiu-
miga köidab inimesi ülikoolis vire
lema, siis pole ime, et need, kes ei 
taha lõpetada tiisikuse või hulluma
jaga, kes ei taha saada elusaiks 
Kipitaideks, ja kellel pole usku, et 
kahe palja käega saab töötada ise 
ja õpetada teisi moodsa töökooli 
meetodi järele, siis pole ime, et kõik 
need muutuvad Kohru taolisiks ark-
jeristeks. Samm-sammulisel trügi
misel läbi elu pillutakse kahjatsernalult 
üle parda kõik varasemad tõekspi-
ded ja siis ongi käes olukord, et 
juba «pisutki kõrgemal kohal hakkab 
kergeks jäänud pääke pööritama". 

A. Suik. 
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Üliõpilastüüpe eesti kirjanduses]). 
„Laaberdajate" ja „fuupijate" tüüp. 

Vaadeldes eesti kirjandust sellelt sei
sukohalt peame möönma, et alles viirna-
sema aja töödes üliõpilane saab ilmekama 
käsitelu osaliseks, kuna möödunud sajandi 
lõpul üliõpilane, kui ainus meie harifas-
konna esitaja ja tuum, leidis kirjanduses 
pinnapealsema kajastuse. Sel ajal nad kui 
üliõpilased jäävad enamikus töis kahva-
tuiks. Nad peavad vaid olema alustoed, 
millele rajanduks Eesti tõusev intelli
gents — 

„ees t i a a d e l " . 
Siin üliõpilane peab arendama rahvus-

likku iseteadvust, peab tõstma ümbruse 
üldist tasapinda ja omama suurt talupoeg
likku uhkust. Jakob P ä r n „ M u s t a s 
k u u e s " ja teised esitavad meile säära
seid tuleviku alustugesid peamiselt sellest 
küljest, kusjuures jäävad aga tundmatuks 
nende mured, nende õpingud, nende suh
tumised kogu üliõpilasellu 

Autorit ei huvita ta haritlased kui ini
mesed vaid kui võimsad töömehed. Nad 
on kui nukud või teaatri kangelased, kes 
p e a v a d saavutama lõppsihi, sest seda 
vajab rahvas. 

Ammutata v haridus peab nii S u b u r -
g i , P ä r n a , kui ka teiste arvates olema 
see palsam.mis purustab seisuslikud vahe
seinad. Tüübilisema näitena oleks siin vast 
K õ r v i « K i n d l a s e e s m ä r g i s " 
Tõnu Kondrati kõrgesti haritud poeg. 

Ainsana erandliku seisukoha kogu sel
les idealistide peres omab küll M. P õ d -
d e r ' i , B o b - E l l e r h e i n * . 

Bob Ellerhein üldjoontes on küll teis
tele samaselt hoolas ja andekas. — Oma
des suure tahtejõu on ta ühtlasi ka mees, 
kes iseseisvalt läbi suudab lüüa. Kuid 
tema on juba rippuvuses vanemate majan
duslikust seisundist. Kui isa talu põlemi
sega kaob materjaalne toetus, on ka „Bob 
Ellerheina • burši vabadusele piir pandud. 
Detailset käsitelu leiab ka teenistusvõi-
maluste puudus kodumaal, mis sunnib 
Venemaale siirduma. 

Väärtuslikum osa „Bob Ellerheinas" 
seisab selles, et esmakordselt saame pildi 
eesti üliõpilaste omavahelisest elust. 

Nad sammuvad kommete suhtes saks
lastega ühel rajal (või vähemalt imitee
rivad neid), olles alati valmis kaitsma oma 
akadeemilise kodaniku au ka rapiiridega. 
Harrastatakse tihtipeale kõrtsides istu
mist, kui aga mingi tähtpäev end pühit
seda lubab. Isegi säärane eestlasest põline 
„tüdeng", nagu filoloog Voldemar Stark, 
ei puudu, kes omab meeldiva välimuse, 
suure tutvusringi ning selle tõttu au annab 
rohkem õllele, kui õpingutele. 

Tähelepanu väärib selleaegse olukorra 
iseloomustusena veel saksa soost üliõpilaste 
üleolev suhtumine uutesse juurdetulija
tesse, kus pahaks pannakse isegi seda, 
kui talupojast üliõpilased jäävad Raekoja 

1) Kirjutatud ertne viimaseid ,Loo-
äust" romaanivõistlusi. 

platsi ja Rüütli tänava nurgale seisma, 
kuna see olla põline värvikandjate ees
õigus 

Noor-Ees t i a ja järgul 
on üldine tendents psühholoogilisele vaat-
lussuunale lähenev, mis ka ilmekalt pee
geldub A. H. T a m m s a a r e üliõpilas-
novellides, kus autori kogu tähelepanu 
köidavad noorte, alles kujunemisaastates 
olevate üliõpilaste kannatused ja kõhkle-
mised seksuaalküsimustes. 

Nagu motoks on neile kõigile pessi
mistliku Muhem'i kõrtsis lausutud sõnad : 
.Kes Ainole silma vaatab, tahab tema 
kätt puutuda, aga kes puutub kätt, see 
tahab pead silitada, on aga kord pead 
silitanud, siis himustab palmikuid päästa 
ja häda sellele, kes seda teinud, sest see 
peab ka tema vöö lahti võtma, olgu heaga 
või kurjaga." 

Üliõpilane on siin lihtsalt tundeküllane 
arenenud inimene, kes vaevleb armastus
probleemide kallal. Ta on kogu aeg posi
tiivne, võitleb ja näitab suunda, kuidas 
õnnelikult olukorda ületada kõigist takis
tustest hoolimata. 

Nad on meile nii lähedal, et tunneme 
nende kõigi Kulnode ja Kadade janu ja 
saamatust. 

I sese i svuse ajal 
saab üliõpilastüüp oma mitmekesisuses 
juba üksikasjalisema käsitelu osaliseks. 

Hakkavad erinema eritüübid. 
Neist silmapaistvama osa praegusel 

ajajärgul moodustavad küll n. ü. 

„ l a a b e r d a j a t e " tüübistik, 
enamikus esitavad neid vanematevara-pil-
lajama-pandud korporandid. 

Baasis, millele see liik üliõpilasi tuge-
neb, on materjaalselt jõukas, enamikus 
ka üldisest tasapinnast arenemise poolest 
ette jõudnud, kohati küll iseseisvuse alg-
ajajärgulikku suurusehullustuse ajal tek
kinud tõusiklikku perre kuuluv. 

Üldjoontes kui inimesed kannavad nad 
kõik elu nautimishimu ja kergemeelsuse 
pitserit. 

Neist iseloomu varjukülgedest hooli
mata lähemal vaatlusel nad tunduvad 
meile ometi küllalt elukogenutena ja löö
gi võimelistena. 

Tüübiliseni neist on A. K i v i k a s e 
„ J a a n i - " j a . J f i r i p ä e v a s " esinev 
S a a r e K ä r l a . 

Ta on tõesti esialgu korporant neile, 
kes selle sõna all mõista tahavad tüüpi, 
kelle ülim lõbu seisab joomises ja uhkel
damises, kuid tarbekorral, kui vaja on 
kõva kätt, näit. kas või tülis õe ülikooli 
saatmisel, on ta täieline Saare Andrese 
poeg. Tema - ja ta kindlaloomuline isa 
oleksid nagu käbi ühest kännust. 

See suur enesetunne, mis ka kõige 
raskemate löökide puhul leiab pääsetee, 
seisku see või koja tagasitulekus peale 

pärandusosa kaotust, mis teistele näib küll 
armupalumisena, toob selle tüübi nii süüd
lasena kui tahes meile kui inimese väga 
lähedale. 

Viina, naisi ja seiklusi armastavatest 
üliõpilastest küll kõige elurõõmsama kuju 
on loonud J. Pert oma „Sirp õites". Rio-
mar on täieline optimist. Ta armastab joo 
minguid, Öiseid visiite lõbumajadesse see
pärast, et on noor ja tahab elada. Ta on 
endas kindel, et kui saabub aeg — siis 
purustab kõik vanad sidemed ja astub 
kainelt ja kogenenult ellu. Sest üliõpilas
elu on „üürike ja võimas kotka lend". 
Kui selline on ta otse vastand mitmes 
teaduskonnas korraga õppivale pessimist
likule Muhem'ile (A. H. Tammsaare «Noo
red hinged"), kes on veendunud skeptik, 
kuna on läbi elanud nooruse „Sturrn und 
Drangi". „Pole armastust", on ta hüüd
lause. ..Armastus andku maad Bacchu-
sele!" 

Sellised on teadlikud, elukogenud 
mehed. Nad seiklevad tahtega, sest see 
meeldib neile ja neil on võimalused ole
mas. Kuid korra, kui need kaovad, on 
tõenäolik, et see, ennem lõbutsemises seis
nud, energia hulk rakendub produktiiv
sesse tõhhu. 

Selle mõõdupuuga võime enamiku 
n. n. Jaaberdajaid" burši tüüpe koon
dada Erandnähtenä tuleb küll vaadelda 
M. M õ t s 1 a s e „L i b 1 i k ii l e n 
n u s " Andres Karotomi isikut. Ta elu
käik üldjoontes sarnaneb Saare Kärla 
omale, kuid ta kergemeelsus, mis samuti 
baseerub isa jõukusele, on seotud haig
lase tahtejõuetuse ja elutüdimusega. Ta 
on hoolimatu nii oma vanemate, kui ka 
naiste suhtes, kellega tai üks armulugu 
teisele järgneb. 

Selliste iseloomu joontega varustatult 
kõrguselt korra langeda — pole enam loo
tust pääsemiseks. Kui erandnähe, n. ö. 
autori valulaps, kellele osa pahesid on sihi
likult külge poogitud, ei peaks ta sugugi 
„mene, mene tekel" mõjuma, nagu tun
tud kirjandusarvustaja A(nton) J{ürgen-
stein) tähendab MPosiimees" nr. 92., 1927. 

Andres Karotomile haiglase iseloomu 
ja jõhkruse poolest seisab väga ligidal 
Edgar Mahlakask (A. Kurlentz, «Loterii 
meetod"), kümme aastat studeerinud ja 
igaühega kergesti seltsiv mehenäss. 

Raske on mõista tema teguviisi, kui 
ta öösi joobnuna maskeraadilt tütarlap
sega tulles sõnab sõbrale: ,01e hää mees, 
anna voodit kasutada !" nirtg, sõbraga sa
mas toas olles, rahuldab oma himusid. 

L õ b u t s e j a ü l i õ p i l a s e tüü-
bisse on kõikide autorite suhtumine e i -
t a v, kuigi aegade keskel on n. n.,kuldse 
nooruse* üks olulisi kaasnähteid olnud 
lõbutsemine, huumor ja väike kerge
meelsus. (Järgneb.) 

Edgar Saks. 
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Sõit Kaunase spordi
olümpiaadile. 

Eesti Üliõpilaskonna esitajate aruanne. 
4. Balti riikide üliõpilasolümpiaa

dile sõitis välja Tartust 19. sept, õh
tul 12. liikmeline Eesti meeskond ühes 
5 esitajaga. Järgneval päeval jõudes 
Riiga ja kokku puutudes edaspidisel 
teel Läti meeskonnaga, selgus meile, 
et Läti võistlejate hulgas esinevad ka 
konservatooriumi ja kehakasvatuse 
instituudi õpilased. Et selgusele jõuda, 
kas nimetatud õppeasutised on 
SELList osavõtvate ülikoolidega 
üheväärsed ja kas nende kasvandi
kud on vastavad üliõpilastele, otsus
tasime samal päeval Kaunases olüm
piaadist osavõtvate ülikoolide mees
kondade esitajate koosoleku kokku 
kutsuda. Kaunasesse jõudes tegime 
teatavaks oma soovi Leedu esitajale, 
mille peale nõupidamine kokku kut
suti. Leedu poolt võtsid osa nende 
üliõpilaskonna esimees ksvl Pankaus
kas ja ksvl ksv! Bulota ja Pefraus
k a s ; lätlastest ksv 1 ksv 1 Plume ja 
Lucksiinsh ja meie poolt ksv! ksv! 
Lill, Tikk, Parek ja Tiisfeldt — mees
konna vanemana. Meie poolt tehakse 
ettepanek selgitada arusaamatusi, mis 
on tingitud Läti meeskonna koossei
sust ja juhitakse tähelepanu SELLi 
statuudile, mille järele osavõtjad pea
vad olema Balti riikide ülikooli im
matrikuleeritud üliõpilased. Läti esi
taja, ksvl Plume püüdis näidata, et 
meie poolt olla välja tuldud sõna 
„Hochschule", mis staduudis seisab, 

A. Kitzberga „Libahunt". 
Avaetenduse puhul 8. oktoobr i l . 

Mitte alati ei ole kirjutatud tindiga. 
Faust müües oma hinge Mefistofelesile 
pidi selleks tarvitama enese verd. Vana 
Jehoova ähvardas Nebukatnetsarit tule
kirjalise „mene, mene tekeFiga.* Mõnigi 
olevat kirjutanud romaani pisaratega. 

Libeda ajakirjanikuna peaksin kirju
tama selle arvustise lahja suhkru ja sool
vee seguga, et mitte arvamist tekitada — 
ma oleksin kellegilt ülesostetud. Auväärt 
kadunu kirjaniku pärast tahaksin küll 
meeleldi punase korrektuuritindiga ära 
märkida allpoololeva hinnangu. 

Eks me ju kõik kooliajast tunne Tiinat, 
meie draamakirjanduse kaunimat kuju, 
toda hingelist loodusintelligendilt „nõia
tütart", libahundi hõõguvate põlevate sil
madega tütarlast Kas ei ole teataval 
määral klassiliseks muutunud see ilus 
sümboolne kuju — «vabade Inimeste 
tõust", elujõuline rahva tuum keset alis
tuvat orjalikkust? Ning kas ei ole meie 
mitte kohustatud säilitama seda kuju kui 
teatud kultuurilist vara meie. lavadel, 
käitledes seda kui pühimustja aegajalt 
teda välja tuues päevavalgusele, nagu 
seda üle pikema aja oli ette võtnud „ Va
nemuise" teater. 

A. Kitzbergil oli lavalist verd. 
Peaaegu shawliku täpsusega annab 

vale tõlgitsemisega. Nemad mõista
vad „Hoehschule" all ka teisi õppe
asutisi, nagu konservatooriumi ke
hakasvatuse instituuti (mis neil üli
kooli alla ei kuulu), ja mille kasvan
dikke tulevat lugeda üliõpilastele 
võrdseteks. Meie sellekohase küsi
muse peale seletas aga ksv! Plume 
avameelselt, et mainitud õppeasutus
tesse sisseastujatelt keskkooli lõpu
tunnistust ei nõuta. Meie teatasime 
selle peäle, et Eesti meeskond on 
välja sõitnud pidama olümpiaadi 
ü l i õ p i l a s t e g a , nagu '• seda 
näeb ette SELLi statuut ja ei või'ku
nagi lugeda üliõpilase mõiste alla 
kuuluvateks neid isikuid, kes õpivad 
seesugustes õppeasutisfes, kus ei 
nõuta sisseastujatelt küpsusetunnis
tust. Leedulased ei avaldanud oma 
seisukohta ja palusid küsimuse kaa
lumiseks vaheaega. Paistis, et leedu
laste ülesastumine koosolekul on tin
gitud nende seisukorrast, kuna nad 
olid olümpiaadi korraldajad ja seega 
lätlaste ja meie kui külaliste vastu
võtjad. Erajutuajamises aga kriipsu
tasid leedulased seda enam alla oma 
solidariteeti meiega ja pidasid lätlaste 
tõlgitsust ebaõigeks niug rõhutasid, 
et nad oma meeskonna kokkusead
misel talitasid samadel põhimõtetel 
kui Eestigi. Peale vaheaja esinesid 
leedulased kompromisseffepaneku
tega. Nii tehti ettepanek, võistlused 
ära pidada olümpiaadina ja pärast 
protest sisse anda, või jälle lihtsalt 
rahvusvahelised võistlused. Kuna põ
himõtteliste küsimuste lahendamine 
kompromissi teel vastuvõtmatu oli ja 

ta draama teksti kõrval juhatusi näitle
jate tundmusvärvingute ja lavastustoi
mingute kohta. Too aeg — külalava ja 
arenemata teater nõudsid seda. Lavas
tajaid polnud.   • ' 

Tänapäeval on meil õigus lavastajalt 
nõuda enam kui seda kirjanik on ette 
näidanud. nTänapäeval on teatris l a 
v a s t a j a looming", kirjutas veel hiljuti 
korrutades tõsiasja ■ keegi teatritündja 
„Tulenkantajais". 

On täiesti ülearune tähendada, et kir
janiku lavastus kujutlus kõige halvemal 
Juhtumisel lavastusteostuse minimaal
normi kujundab, mis allpool seda, see 
on diletantsuse ja päällskaudsuse produkt. 

Libahundi lavastaja oli p ä ä o s a 
1 i s i 1 kohati luband libiseda sarnasesse 
ebameeldivasse seisukorda. 

Teises vaatuses harjusin hetkeliselt 
kaasikuga, kuigi kirjaniku silmadega 
oleks pidanud tagajärjetult keset lava 
otsima jämeda tüvega tamme. 

Kui aga lavale ilmus .etnograafiliselt 
tõetruu" k a u n i s , k e r g e l s a m m u l 
affekteeritud häälega maaneitsiku kuju, 
siis oli palju vaeva, et selles ära tunda 
Tiinat. Kogu vaatuse kestel ei saanud 
kuidagi harjuda sellega. Ilutsemine 
metsas, vaimustus loodusest, Marguse 
ootuse ärevus, .siis pisike armumäng 

,„kutsa säh — üks käsi, kutsa säh — 
: teine ! jne." S e d a e;| . o 1 n u d, QÜ 

teiseks, rahvusvahelistest võistlustest 
osavõtuks meil luba puudus, ei leid
nud need ettepanekud meie poolt vas
tuvõttu, kuna nad küsimust täielikult 
ei lahendanud. Lõpuks olid lätlased 
nõus loobuma ühest võistlejast, keha
kasvatuse instituudi õpilasest, aga 
mitte konservatooriumi kasvandikust. 
Kuid teatavasti oli viimane võimetelt 
parem esimesest. Siin tuli selgesti esile 
lätlaste soov võita igal tingimusel, abi
nõusid valimata. 

Leedu esitajad peäle mainitute kom
promissetlepanekute mingit seisu
kohta koosolekul ei võinud, ja meie 
meeskond oli .otsustanud, et la ei 
.võistle mitfeüliõpilaslega, missugune 
seisukoht koosolekule tealavaks tehti. 
Meie kindel seisukoht aga viis lätla
sed tasakaalust välja. Nad tungisid 
meile ikallale etteheidetega, kahtlusta
des' meie meeskonna koosseisu sea
dusepäralikkuses, millele lisaks ksv! 
Plume nimetas meie otsust — ära 
sõita — e b.a g e n 11 e m a n 1 i k u k s 
ja nimetas, et'meil puuduvat Jaste
luba". Säärase ebaakadeemilise üles
pidamise puhul lahkusime ja teata
sime leedulastele, et niisuguste väljen
duste peäle meie lätlastega enam läbi 
käia ei saa. 

Lahkusime reedel, 20. sept. õhtul 
Kaunasest, avaldades meid saatva
tele Leedu esitajatele kahetsust, et 
meist mitfeärarippuvatel asjaoludel 
sunnitud olime võistlustest loobuma. 

Tähendame lõpuks, et kõigis kü
simustes ja seisukohtades valitses 
täieline kontakt ja üksmeel meie 
meeskonna esitajate vahel. 

midagi muud, mille pärast piinlik hak
kas. Oli häämeel, kui vaatus lõppes. 
Ainult Mari tugev ja selge esinemine jäi 
teatava rahuldustundena meele. P r l . 
P i r n i hääl liikus ilusates madalates 

•toonides. Mari tõuline loomus oli esin
datud kiiduväärt ühtlaselt Kolmas vaa
tus kujunes vaatamisväärseks. Alguses 
oli massi meeleolu küll uatuke kuntsli
kult üles kruvitud, lahendus aga ring
mängudega voolavaks ja tõetruuks. Jook
sukorraldus ja rühmade paigutus oli 
lavastajal hr . T ü r k a l t eeskujulikult 
järjestatud, samuti vaatuse lavaline lõpp
lahendus P r . M . T ü r k T i i n a n a ei 
suutnud selleski vaatuses jõuda selle 
kuju traagikasse, jäi oma. liikumises 
samuti raskepäraseks ja hääles pooli
kuks. Selle tõttu läks ka kaduma vaa
tuse lõpposa müstika. „Libahunt" pole 
ju realistlik, vaid müstiline teos realist
likus miljöös. 

Neljas vaatus andis ilusa, lavapildi. 
.Ka tegelaste arendid olid valitud huvi
tavad. J. P õ d e r Marguse osas, kes 
teises vaatuses jäi ebamääraseks, hak
kas siin omama enam vähem kindlama 
ilme, kuigi sai hakkama paari faux 
pas'ga. Pr. A. K o n s a tõesti meister
likku kõnelusse ^pr. Kousa mängis va
naemat) segas paaril korral liig tugeva 
halemeelsushüüdega ja ter/itas Tiinat 
natuke commedi del'artliku hüüdega. 
Esimene ja viimane vaatus Q11 mängu
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Kaunase spordiolümpiaadile sõitjad. 

Lahetagune sõnumik IL 
Soomlasil näib rohkesti kalduvust 

austada traditsioone ja pidada pühaks 
maksvaid kombeid ning konventsioone. 
Seda on seekord mõeldud eeskätt intel
ligentsist. Mispärast tundub, nagu peaks 
soomlasis ses suhtes olema sarnasust 
inglastega. Soome haritlaskond on va
nem meie omast, ta kodu- ja seltskon-
nakultuur on juurdunum, tal on aasta
kümnete pärimusi maitses ja tõekspida-
misis. Selle tulemusena on märgata oma 
peenendunud ja ülämusliku tõukultuuri 
sademeid, püüdu suurejoonelisele, džentl-
menlikule, mis avaldub näit. eriti ko
dukultuuris, elamute välis-uusi sisustus-
stiilis, isiklikus elukorralduses jne. Tu
gev omapärasuse tung ägeda rahvusliku 
paatosega, mis ilmneb näit. vihas roots
laste ja venelaste vastu, ka kõige mood
samate kultuursõnade visas soomesta-
mispüüus, tahtes igal alal olla põhjani-
küündiv, esimene, ületav ja üllatav 
(sport, teadus), see kihutab säilitama 
seda, mis teatakse olnud isadele omane, 
et sellele olla truu. Kuid teisalt tung 
olla arenguga kaasas, olla eesotsas, juh
tiv, see avab maa kõigele uuele, mis 
tungib väljast. Soomes elades on tunne, 
nagu oleks kõik uksed ja aknad pärani 
modernile Euroopast ja Ameerikast. Soo
mes on igal vähegi enesest lugupidaval 
talunikul maal auto, linlasist rääkimata. 
Säärasest autode rohkusest võidakse meil 
esialgu ainult unistada. Raadio on vä
hemalt 100 % levinenum (n. 100.000 kuu
lajat), grammofon, tantsud, moed, välis-
kaubad, eriti ehtimise ja tehnika alalt, 

tempoga hoitud ühtlased ja kaunis mee
leolukad. Oli tunda, et olitehtud alusmüür, 
p ä ä l e a g a o l i e h i t a t u d p i n 
n a l i s e l t j a s ü v e n e m a t u l t , 
nähtavasti meeleoluta, armastuseta selle 
kauni Tiina kuju vastu, kelle pärast 
maksaks teatris istuda enam kui üks 
kord. Ja ei "ole palju nõutud näitlejailt, 
kui et nad armastaksid neid kujusid, 
keda nad kehastavad. 

P, Pürli, 

on ujutanud üle kogu Soome. Kauge-
mailegi metsanurkadesse on tunginud 
siidisukk ja lakk-king. Aga ka välismaa 
moodne kirjandus (Rendarquc'ist juba 
5-es trükk!) ja muusika levib siia ime
teldava nobedusega, Tundub, et maa
ilma pulss Helsingis lööb hoopis tugeva
malt kui Tallinnas või Tartus. Ja ometi 
tundub, et soomlased ses „internatsiona-
lismis", ses võõrmõjude uputuses ometi 
suudavad jääda soomlasiks. vähemalt 
vaimsem intelligents, kes nii ablas ei ole 
ahmima kõike uut. 

Seevastu on meie omapäraste kul
tuuritraditsioonideta haritlaskond suure
mas hädaohus. Meie kultuuri püsiv põ
hikapital on alles naeruväärt väike. Eriti 
mõnel alal tundub otse imesteldav, kuidas 
oleme juurteta tänapäevainimesed, 
haljad ja modernid vanade kultuurmaade 
ja isegi Soomega võrreldult. Kolk on 
uus — riik ja riigitegelased, kool, üli
kool, maareform; meie kirjakeel on al
les nobeda arengu ja kujunemise staa
diumis, samuti kirjandus, teadus. Kõik 
on alles saamisel ja just seepärast tun
dub nii lahe hingata, igalpool vabad 
käed nii teha ja sinna suunata kuhu 
arvame heaks, Igalpool kuhjaga ülesan
deid ootamas tegijaid. Kõige üle uuduse 
ja värskuse rõõmus läige. Sellest õhk
konnast tulles tundub teiste maade kul
tuuriline, majanduslik ja poliitiline elu, 
mil tuhandeid sidemeid minevikuga, 
seotud, ebavaba ja traditsioonide austa
mise tõttu kuidagi vanaaegne. See ko
gemus võib esimese] pilgul masendada, 
alles vähehaaval õpid hindama selle as
jaolu rõõmustavaid ja väärtuslikke pooli. 

Mulle jätab 
Helsingi ülikool 

eeskätt välimuse ja sisustuse, kuid ka 
võrdlemisi keeruka vastuvõtu korraga, 
üliõpilaste õiguste ja kohustistega, loen
gute korraldusega ja üliõpilasorganisat
sioonidega auväärse ja hallipäise mulje. 
Seda vaatamata sellele, et näit. Tartu 
ülikooli päähoone pimedad ja vangikoja 
võlve meeldetuletavad käigud ja audi
tooriumid on veelgi kitsamad ja rõhu
vamad. Õieti on kogu Senati turu ümb

rus Ülikooli, Nikolai kiriku, Valitsuse-
hoone ja eramajadega enim vastolus 
muu linna värske ja uuestiilse ja see
võrra koduse arhitektuuriga. See soom
laste pühapaik jätab võõrale, kel puu
dub õilistav pieteet, halli ja kuidagi tu
sase tunde. Rääkimata mingist määrdu
nud muljeist ei tundu ins. C. L. Engeli 
kuivas, antiiki jäljendavas stiilis märga
tavat personaalset elamust, omapära ega 
jõudu, mida imetled Helsingi võimsas 
raudteejaama hoones, Kallio kirikus, 
Suomi pangamajas ja lugematuis muis 
ehitusis. 

Helsingi ülikoolis puudub meie pi
dulik ja üldine immatrikulatsioon. Üli
kooli avamisel esineb rektor aulas ainult 
pikema kõnega, mille ärakuulamise jä
rele minnakse laiali või järgnevale ju
malateenistusele. Õpiraamat saadakse 
rektorilt hiljem, määratud päeval ja tun
nil rektori kabinetti ilmumisel, kus uus
tulnuk oma käega kirjutab nime suurde, 
matrikliraamatusse, milleks ülik. teener 
talle pidulikult ulatab sule, mispääle 
rektor käesurumisega annab õpiraamatu 
ja matrikli. Rektori juures käiakse osa
kondade kaupa. Helsingiski on au sees 
igivana akadeemiline veerand, kuid meie 
taldadehõõrumäse asemel tõustakse siin 
prof. ilmumisel koolipoisilikult püsti. 
Loengud ja harjutused k'rjutab prof. ise 
hoolega õpiraamatuasse ja peab nimes
tikku ning semestri lõpul märgitakse 
kui virgalt keegi on loenguil istunud ja 
harjutusi teinud. Üldse on õppekorraldus 
hoopis koolipäraseni ja kahtlemata eduks 
töötulemusile. 

Tunduvalt erinev on ka 
döktoripromofsiooni 

lavastus. Neid ei peeta aulas, nagu meil, 
vaid teaduskonnanimelises auditooriu
mis ja üldse puudub neil see pidulik
kus, mis meil. Oli juhus ühel neist olla 
vaatajaks ja kuulajaks. 

Suurema, tavalise auditooriumika-
teedri ette on asetatud teine väiksem 
promovendile. Kateedri ees harilik laud. 
Pinkidel on võtnud istet muudeseas 
prof. L. Kettunen, prof. A. M. Tallgren, 
lekt. V. Ridala, dots. A. Anttila, dr. phil. 
A. Penttilä ja hulk magistreid, nende 
seas ennekõike Elsa Enäjärvi, soome 
põhjamaise kodu kauneim õis, kes täna 
ei ole tavaline päältkuulaja. Auditoo
rium on täis. Martti Haavio on ju kuu
lus isik Helsingis : kõnemees, üliõpilas-
poliitik, luuletaja, teadusmees. */4l as
tub kateedri kohal olevast kõrvaluksest 
sisse promovent oponendi prof. em. K. 
Krohni ja prof. A. R. Niemi saatel. As
jaosalised on pidulikus riietuses. Pro
movent asub tillemasse kateedrisse, kuna 
suurem jääbki tühjaks. Selgub, et pro
movent ise on ühtlasi väitluse juhataja. 
Esitanud sissejuhatuseks umb. pooletun-
nilise soomekeelse kokkuvõtte saksa
keelse väitekirja meetoodist ja tulemu
sist ja loetlenud rea trükivigu ta tõus
tes püsti (promovent kogu aeg istub, 
ainult pateetlikumad pöördumised opo
nendi poole soovitatakse seistes, samuti 
kuulab püsti oponendi sissejuhatuse ja 
lõppotsuse — nagu kohtus!) palub opo
nenti esitada vastuväited. Prof. Krohn 
tõuseb, hindab sissejuhatuseks kõnes-
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Meieäja amatsoonid. 

Ei vaen, ei sõjakärin, ei valk, 
ei kõuemürin 

oleva aine (ahelmuistendite) uurimise 
tähtsusest, istub siis l1/^ tunniks süüdis
taja pingile. Väitleja vastab rahulikult, 
kuid jääb mõndagi võlgu. Sooritanud 
väitekirjas põhjaliku tuulutuse 'õuseb 
prof. tunnustava lõppsõna ütlemiseks, 
millele järgneb promovendi ehthaavioliku 
tempramendiga peetud tuline tänukõne 
prof. Krohnile kui suurele teeavajale ja 
õpetajale. Rohkem oporente ei ole. 
Kombe kohaselt küsib promövent pub
likult vastuväiteid (publikuga räägiti is
tudes) ; neid ei leidu. Siis on tulnud 
prof. Niemi kord esineda; ta tõuseb ja 
kuulutab väitluse lõppenuks. Teise prof. 
ülesandeks ongi ainult valvata ja lahu
tada, kui väitlejad pooled peaksid sõ
nutsi või käsitsi põrkama kokku. Kui 
seda ei juhtu, jääb ta tööks ainult 
koosoleku lõpetamine. Järgnevad mui
dugi käesurumised ja õnnesoovid. Mis 
«dasi sünnib, jääb juba eesriide taha ja 
on saladus. 

Traditsiooni kuulub muuseas, et väit
leja peab jätma väitekirjast 400 eksem
plari ülikoolis väljajagamiseks. Kuna 
väitekirjad enamasti trükitakse omal 
kulul, siis on kogu see lõbu nähtavasti 
õlge kallis. Ülikooli teener (muide, see on 
väike hallipääga härra, meie Simoni kõr
val kääbus, ka vist pisut erinevate üles
annetega) tõi väitlusruumigi sületäie 
raamatuid, kuid neid jagatavat ainult 
kandidaadi eksami sooritamiile, magist-
reile ja neist kõrgemaile härradele, see
pärast ei usaldanud minusugune kolla
nokk neile läheneda. Aga selletagi nad 
kadusid kui kuumale kivile paari minu
tiga härraste pihku. Üks neist juhtus 
minu kõrvale ja nii sain minagi poole 
pilguga silmitseda raamatut, mille aine 
ja käsitlusmeetod tõsiselt erutas mu 
pisut uiiiumajaänud folkloristi instinkte. 

Oli nagu pisut kahju, et polnud aula 
pidulikkust, teaduskonna dekaani kõrges 
kateedris näidendit dirigeerimas, sek
retäri väitleja mineviku patte ja sala
dusi paljastamas, pikka punast lauda 
kateedrite ees ega rida oponente selle 
taga. Aga ega siis igalpool pruugi olla 
ühtviisi ja see just kena ongi, et mujal 
on teisiti ja selle eest on Soomes iga 
5 a. järele hoopis hiilgavamad pidustused, 
millest võtavad osa kõik nende aa. jooksul 
valminud magistrid ja yäidelnud doktorid. 

Hiir, hiir!... 
Helsingi ülikool on meie akadee

miast mitmeti paremas seisukorras : tea
dusliku töö võimalused on võrdlematult 
paremad rohkete ja Võrdlemisi suurte 
era- ja ülikooli abirahade tõttu. Samuti 
o n Üliõpilaskond 
muinasjutulikult rikas. Sel on varandusi 
vähemalt 300 milj. senti, selle seas 3 
suurt maja ja 100.000 köiteline raama
tukogu. Käesoleval sügisel ostis ta lin
nalt uue 50 milj. sendilise krundi sü
dalinnas, vastu jaamahoonet, krundi, 
mille tõeline väärtus olevat mitmekord
selt suurenr Sinna kavatsetakse püsti
tada uus Üliõpilaspalee, milles oleks 
ruumid eeskätt raamatukogule ja osa
kondadele. Käesoleval sügisel on Hel
singi ülikool ka õpilasarvult ületanud 
Tar tu : puuduvad esialgu täpsed and
med, aga see ulatub 5000-ni. 

Veel ühes asjas on soomlased jõud
nud ette Eesti Üliõpilaskonnast: akadee-

Mces motiividega. 
Vastuvõtust loobumine vaTisdiplo-

maadi juures. 

Mis ta sihtis . . . 
Mis ta muud kui kooki tahtis . . . 

milise käsiraamatu väljaandmises. Juba 
1926 ilmutasid nad „Üliõpilase käsiraa
matu", mis kandis enam ideoloogilist 
ilmet. Tänavu sügisel järgnes „Üli6pi-
laskalender. 1929/30", mis on täitsa prak
tilist laadi. See sisaldab esmalt and
meid kõigi Soome ülikoolide ja teiste 
neile vastavate kõrgemate koolide kohta 
üksikute teaduskondade kaupa professo
rite nimestikuga ja juhistega töökorral
duseks. Siis üliõpilaskonnist, nende or
ganeist ja asutusist ja kõigist osakonnipt 
üksikult. Edasi juhatusi õpingute ma
jandusliku külje korraldamiseks, väärtus
likke näpunäiteid javäljavaateid eri kutse
aladel, ühes täpsete palgaandrnetegä. 
Järgneb teateid Soome Üliõpilaskondade 
Liidust ja rahvusvahelisest Üliõpilaslii
dust. Ja lõpuks kõige hnvitavam osa, 
ilusa huumoriga kirjutatud „Kuidas kor
raldab üliõpilane oma elu päälinnas," 
See on määratud esijoones „fuksidele" 
või „kollanokkadele" nagu esimese aasta 
üliõpilasi siin nimetatakse, ja sisaldab 
mõnusaid juhatusi,kuidas rahaasju ajada, 
kust osta ülikond, . kust kübar, millist 
rätsepat tarvitada, kust saada tualeti-ja 
töövahendid, kus lõunatada jne. jne. Raa
mat on hästi õnnestunud ja otstarbeko
hane. Mõtte tekkimisest kavatsuse teos
tamiseni on kulunud kõigest i/z aastat. 
Meil on selletaolist kavatsust haudutud 
juba aastaid, kuid täniseni pole veel mi
dagi tulnud päevavalgele. Ometi on tar
vidus säärase p r a k t i l i s e käsiraa
matu järele vististi suur, mitte ainult esi
mese aasta üliõpilaste vaid ka abituri
entide seas, kes.alles teaduskonda otsi
vad ja vanemailegi kaasvõitlejaile oleks 
ta käepärane nagu mõnele muulegi ko
danikule, kes otsib kokkuvõtlikku infor
matsiooni meie ülikoolist. 

Möödunud 

üliõpilaspäevade järelkajana 
kuuldub, et soomlased on Eestis lähe
maid sidemeid loonud ainult korporatsi
oonidega. Savolased näit. on korp. , E s -
tlka" liikmetega vahetanud linte ja osa
kond kavatseb sobitada ametliku sõprus-
vahekorra. Eestis käinud soomlased ei 
räägigi palju muust kui korporatsiooni
dest ja suure osa meelest nähtavasti 
korporatsioon on Eesti ainus organisatsi
ooni tüüp, nagu Soomes osakond. Seda 
võiks võibolla seletada sellega, et eesti 
üliõpilasseltside sisemine demokraatlik 
korraldus ja eriti nende vaimne õhkkond 
on lähemal soome osakondadele, mis
pärast korporatsioonide välissära, pühit
setud traditsioonid ja suhtlemise galant
sus köidab enam meeli uuduse ja eri
nevusega. Kus • on küsimuses külaliste 
vastuvõtt ja esindamine, sääl ei suuda 
seltsid kprp-idega- võistelda, .Nii tuleb, 
et senised hõimutegelased ja — teoree
tikud, kes vist erandina kuuluvad seltsi
desse, jäävad laiemas ulatuses looda
vaist t e g e l i k e s t suhetest kõrvale'. 
Korporatsioonid näitavad seski asjas omä 
vitaliteeti. Osutamata viimase ajani vä
hematki huvi hõimuküsimuse vastu, on 
nad äkitselt tõusnud hõimusuhtlejate esi
rinda. Nende saavutis! kroonib • korpo-
ratsioonlde-lüdu stipendium soome üli
õpilasele. Kus on' siis eesti üliõpila-a* 
seltsid ja -kogude jäänused? p . 
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VIII Edustuse 
koosolek. 

1 okt. 1929 kell 21. 
Koos 18 ksv ! ksv ! 
Päevakorras: 1) Suvise tegevuse 

ülevaade 2) Aruanded 5) Arupärimine 
SELL'i keskbüroo asjaajaja vastu. 4) 
Juhatuse otsuste kinnitamine. 5) Va
limised. 6) Protokoll. 7) Läbirääkimi
sed. 

Juhatab ksv! Paalman. Protokol
livad ksv! ksv ! Siil ja Palgi. 

Suvise tegevuse ülevaate 
esitab ksv! L e e s m e n t : Üliõpilas
konna töödest suvel tuleb kõigepäält 
mainida „Orphei Dränger" — Rootsi 
laulukoori vastuvõttu Tallinnas. Sel
leks oli toetust 650 krooni. Ka selts
kond aitas tublisti kaasa. 

Suurt organiseerimist nõudis 
Rootsi kuninga vastuvõtt 

Tallinnas, kuhu sõitsid Tartust orga
nisatsioonide eestseisused, kui ka 
palju kaasvõitlejaid, kes kõik väga 
aktiivselt võtsid osa korraldusist ja 
aitasid väga oluliselt kaasa vastu
võtu heaks kordaminekuks, eriti an
des ka korrapidajaid Riigikogu hoo
nesse. Peale selle korraldas üliõpilas 
kõnd tõrvikutega rongikäigu kunin
gale. 

Kõige selle juures tundub aga väga 
imelikuna 

Vabariigi Valitsuse tookordne suhtu
mine üliõpilaskonnaga. Näit. ei kut-

Olgem jörelmotltfuõ fq 
t ciröfuf ega. 

f ö l j e t o n . 
©ee on üfd eridfummaliue afi. Äarff-

Tafi on toäfjem fui toaljeteTOahelalfohon;-
tarroitajalõ, aga fiidft on fardfufepoolõa-
jate iöealoogia täbitöötatuõ põhjalifumalt 
'fui napfiroõtjate oma. 2Öõib-oIla roüma-
fe& arroaroaõ, et faft normeerib cn& ife, 
ja atfofjoli õigudtid fifal&ub juba tema 
effidtentfidfi. 

Ometi olefd fafetfe nähte teoreetiline 
"põhjenõamine fÜlT 'tuaga tämuuäärt töö 
juba alated empiiritidte teaõudte tiffif-
oidtfipliiniöega. ^ui meie mõtleme tüaio 
feõa, fui patju nüüofel ajal fardfudfihi-
lifeõ organtfatfiooniö üleilma fututaroaõ 
raha ja energiat igafugudte nipp-näppe-
lidte uurimuste fooöudtamifefd ja au-
t)innateemioe -anõmifefd, fud fjarilifult 
probteemidtif nii featuö, et ooõataro tule-
.mud probleemfea&uga nüfuinü ette haa-
ratuõ, nii et loooetaro roadtud ei jää fuiõagi 
tulemata, fiid on loomülif ennudta&a, et 
fui tänapäero ette roõtafd üfd roeiniroabti-
fanti&e ja õllepruulijate truft analoogilife 
objeftiiroj e tea&uf e roadtaroafuunalife toe-
tamife, tulemufeö peaffiõ olema toeel ÜITa-
tudlifumaõ. 

Õlil näit. juba loo&udteaõudte hulgad 
ei huroitafd mitte enam niipalju fõrge-
protfenõifife alfoTjoli mõju roalfuftele, 
mid eriti puhta piiritufe puhul oferpat 
õige jõle, roaiõ näitafd fa, fui&äd radroa-

sutud Üliõpilaskonna esitajat korral
datud banketile. Vastuvõtuks Tallinna 
sõitjad üliõpilased said ainult vähem 
kui 50% hinnaalandust raudteel. Kõige 
kaasaaitamise eest avaldas Riigikogu 
esimees küll tänu, kuid Riigivanem 
tänas oma poolt kõiki — alates kõr
gemast ametnikust, ^ lõpetades auto
juhtide ning teenijatega — kuid 
Üliõpilaskonna unustas täielikult! 

Välisettevõtete alal: 1) ksv! M i h k 1 a 
võttis üliõpilaskonna esindajana osa 
teisest Rahvusvahelisest Üliõpilas-
omaabi ja ühistöö õpinädalast Dres
denis 2-10 VII, 2) I.S.S. (Üliõpilaste 
Omaabi) kongressist Kremsis ja C.I.E. 
kongressist Budapestis võttis osa 
ksv I L e e s m e n t . 

Välisfoimkonna kolm kavatsusel 
olnud ekskursiooni nurjusid osavõt
jate vähese arvu pärast. 

Spordi olümpiaadist Kaunases loo
busid meie kohalesõitnud esindajad. 

Ungari üliõpilaskonna esindajaga 
Tartus oli läbirääkimisi «Üliõpilas
lehe" Ungari erinumbri ja spordi
võistluse korraldamise asjus. 

Üliõpilasvahetus 
on teostunud ainult Soomega. Vastu
tulekul on Soome poolt rohkem ol
nud kui Eesti poolt. Samane lugu 
on hõimustipendiumidega, mida Hel
singi Ülikooli juures meie jaoks 
5, Tartu Ülikooli juures soomlastele 
aga mitte ühtegi. 

Sügispoole suve oli pea tähelepanu 
pööratud neljandamaks Soome-Ecsti 
üliõpilaspäevade ettevalmistamiseks. 

ainete feifüföhaft elutilgafefeft fafu. 3a 
togu falooriateõbetuö fcuõtafd felgema 
fuuna, fui f)innataffe atfoholi tõrget 
totõuroäättuft mitte ainult füfiroefifu-
tega roõrrel&ed foojufe hulga feifufohaft, 
roaiö fa põlemidfiirufelt, otfefui on tulu-
famaö fuiroaõ puuö fui tooreo, fuigi nen&e 
falooriate fifalöud roöifd olla fama. 

3a Vneel — pfüTjholoogiafaarfaö. @fd 
meie tea, et juba lo. fajan&il üfd prant-
fufe arft feaöid üled õpetufe, et iga nor
maalne inimene peab enõ roähemalt forö 
fuud täid tõmbama otf ef ui pritd. ©eft meie 
mõtleroat iga päero feffmift mooöi õige 
palju, ja felleft foguroat ning jääroat 
järele ärätarroitainata mõtteotfafefi, mid 
fatturoat ajuaparatuuri fäitidofaöe toa
tele, otfefui jääroaõ roiflafeö lõngatüfi-
fefeõ fuöumidmafinad tataöte ja roõlli-
fedte ümber, nii et fee tafidtab mafina 
füret fäifu, ja peaaju feed felfifeo mõtte-
otfafefeõ tyaffaroat fiid hapnema ja lagu
nema ja tefitaroao palju pahanõuft, fui 
meie nenõe hätüinemifeprotfedfi et fiirenõa 
ja neiõ ei fõrroal&a alfoholi abil, mid 
neiö nii fürelt fõrroetab ja ära põletab, 
otfefui puhadtudtuli äia fööb patufe hinge 
rüroeb. 

©ee õpetud mutatis mutandis on tim-
bermoo&udtatah? fa tänapäetoateaöudlifu 
mõttemtfe feifufohaft. ($fd fõnele ju meie 
iga päero roaga palju teaöroufeft jn ala-
tea&roufeft. £ea&roud oleroat fee inimefe 
hingeomaöudte õilfam ja fultuurfem ofa, 
fud afet lei&roat fõrgem intelligentd ja 

Esialgselt arvestati 150 soomlasega, 
kuid neid tuli 550. Selletõttu tekki
nud raskustest saadi aga üle, ja üli
õpilaspäevad läksid hästi korda. 
Toetust saadi neiks Riigivanemalt, 
Ülikooli Valitsuselt, Tartu maa- ja 
linnavalitsuselt ning pankadelt. Kor
terite suhtes tuli seltskond hästi vastu. 
Majandustoimkonna tegevusest 

annab aru ksv! M i h k l a — kõige 
tähtsam on olnud üliõpilaskonna 
köögi reorganiseerimine oma ette
võtteks Edustuse poolt 17. mail vastu 
võetud kava järele. Tulemused on 
väga head- Sööjate arv on tõusnud 
väga tugevasti. Aineliselt saame väi
kest ülejääki. Üliõpilasköögis on 21 
teenijat, kelledest 6 ksv! ksv! ja 4 
keskkooli haridusega. Püüd on ame
tisse palkamisel eelistada üliõpilasi. 
Sissetulekuid oli Üliõptiasköogil sep
tembri kuul 5283 krooni. Saadud 
puhtast kasust ei jätku siiski kõige 
inventari võlgade tasumiseks. 

Lugemissaali korraldati ajutiselt 
kohvik, kuid osavõtt on väike olnud. 

Järgmisena esitab ksv I Libe „Üli-
õpilaslehe" toimetuse suvise töö. 

Kirjastus küsimus. 
Ksv 1 K u l l i ettepanekul, kes esitab 
kirjastustoimkonna aruande, otsusta
takse valida toimkond, kes ligemalt 
kaaluks võimalusi Bonfanti „Rooma 
Õiguse Ajaloo" eestikeelse tõlke 
(mag. Eini poolt) kirjastamise võima
lusi, kuna selleks krediiti saadud 
Hariduseminesieeriumilt 400 krooni. 

enefefviteerium, funa alatea&roufed ole
roat neeõ tõpramaõ mdttnftto ja homo 
primigenius. 2>a fiid foguneroat Steuoi, 
3ungi, Qlõlevi ja tetdte targemate meedte 
arroated finna juure roeel igafugufeõ iga-
päeroafed elud mahafurutuö elamufeõ, 
mi&a fultuurinimene ei julge oma feltd* 
fon&lifue moraalid lubaba oma teaorau-
fedfe, roaiõ ta futub nao maha — ala-
teaöroufedfe. 3a finna foguneroao fa iga
fugufeõ poolelijäänuo mõttejupifefeb ja 
tunoeraafufefeo ja fõif felTifeö prügitao-
lifeb jäänufeõ —ühe fõnaga palju faadta. 
3ling miõa tugeroam ja elamudriffam on 
intelleft, fe&a rohfem neio preffttaffe fuu-
teft peaajuft (feal fee intelYeft afuroatfi) 
affa roätfedfe peaajju (fud oleroat ala-
teaöroud), nii et fee afub alaltfe peedfi 
all. 3a ta roõib otfe fõhfeõa, fui ei ole 
roentiUi, fuft feöa fompaftfet prügimadfi 
natufe lafjenõa&a ja wälja ladta. ©eöa 
laf)cn&amift harilifult nimetataffe fa ära-
reageerimifefd post faetum, ja fe&a tulefd 
teha juba elamufe teffimife filmapifgul, 
enne fui fee roeel furutuö äria, fuiõ feal 
olled aita furutuö nao tefitaroao n. n. 
fompleffe. Cfteeö roõiioaõ olla igafugufeõ 
radfeö ^ingetifeö rifteö, nii et meie peame 
faatma mefie otfeteeö ardti juure. 3ga-
päelüafed elud aga nimetame ntjtfalt 
efftraroagantfudtefd, aroalöagu neeö füd 
fad fotfialidtitfemidted, taimetoitlufed, 
taaraidmid, roõi fa lipfi fufladlan&mifed. 
Parajad pottdjonid nelft pole fjäõa ja 
naõ atoafõuroaö iga normaatfe inimefe 
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Tuleks eriti kaaluda kirjastamise and
mist Akadeemilisele Kooperatiivile. 

Ksv! P a a l m a n selgitab IV 
Soome-Eesli üliõpilaspäevade reso
lutsioonide, redakfiivset tööd, mida 
Soome poolt soovitud enne nende 
lõpulikku vastuvõtmist. 

Ksv! L e e s m e n t : Kui võtame 
vastu resolutsioonid, peame neid ka 
täitma. Nende paljalt paberile jätmi
sest ei aita. Senini on soomlased 
selles meist ette jõudnud. 

Peaksime omaltpoolt suurendama 
üliõpilasvahetuse võimalusi ja algama 

st ipendiumide määramisegra, 
kuna meil seni ühtegi ei ole olnud. 

E e s t i K o r p o r a t s i o o n i d e 
L i i d u nimel teatan, et oma tänasel 
koosolekul otsustas E! K! L! määrata 
üks stipendium Soome üliõpilasele 
400 kr. suuruses Tartu Ülikooli juure. 
Tahaksin loota, et see ei jää viimaseks, 
vaid tõuseks stipendiumide arv vähe
malt Soome kõrgusele. 

(Ksv! K u l l — resolutsioonide 
täitmisest maksab siis alles kõneleda, 
kui nad vastu võetud. 

Üliõpilaskonna esimees loeb etfe 
Kaunase Spord i -o lümpiaad i le 

väljasõitnud sportlaste ja Üliõpilas
konna esitajate aruande (äratrükitud 
käesolevas «Üliõpilaslehe" numbris). 

Ksv! L e e s m e n t — siin tuleb 
arvestada kahe momendiga: esiteks, 
kas oli õige meie esitajate teguviis 
kui nad lahkusid olümpiaadilt osa-
võtmata võistlustest, teiseks tuleb 
seisukoht võtta lätlaste ebaviisakate 
väljenduste suhtes. Peale selle tuleks 
SELL'i järgmisel istungil arutusele 

juureö tüäiffel arrouF, fui fel aga on ota
maa juur ja roäife beaaju. 3a neiö fomb-
Feffe Fafjenöataffe igabäetoafeä efuö nenoe 
ärareageerimidtega, miss roõimaFifuõ tuäif-
fematc efötfeffibega ja fuurematc funä-
trtiäte Foomingutega. QlinuFt fui afi jõuab 
areti juure, tuleb juure roeel igafugune 
pfürjrjoanalüüö ja ftüpnooö ja teifeõ tar-
ga& aöjab, milTeöe bõTjtmõte on alaieao-
roufeft toörja ftefu&a foffubreöfitnb ?>aF-
toemaõ ja ebamoraaFfemaö efamufeo ning 
elamuöjätifeb teaõroufeöfe, ja nab fiin 
faata ärareageerimifeFe. 

Otfe famafugufe roäärtufega näib oFe-
luat fa aFforjoL feft fa fee aine roõib 
rammeötaöa fuuvt peaaju, nii et toäife 
tõbraftf ajufe jõuab ifefeiöroaFe tegerou-
feFe. Äui nüüo õigeuffFifu farffFafe mee-
Feft on Ufö Fjirmuö jõle afi fee, et poru
jommi jäänö TneeöteraFjroaö teeb fjirm-
faib asju, feffiõeö tooliõe toatel ja fuuft 
lüäTja aja&eö fergemeeFfelb fõnefääne, 
fiiö beame meeFeö bi&ama feöa, etfeõaft 
beabfi fünötma, feft aFfoftoF fõigebealt 
nõrgeötab fuurt aju, feõa piöurit, miö 
Tooma finni biöanub, ja roõimalõab feF 
toomaF roõi tõbraF toäfja tuFFa ja ennaft 
furnufö tuäfitaõa. OIU on täiöjoomine 
otfefut bufjaötuötuFi, miö fäib läbi inl-
mefe maffaft ja neerubeft, nit et ta on 
bäraft taatf õiFtö, mitte nii nagu Ufö farff-
lane, fetteFe feFTine foufjaötuö fättefaa-
mata ibeaaf, ja feõ feFTebäraft peab ene-

võtta „HochschuIe" mõiste täpne in
terpretatsioon SELLM statuutides. 

Ksv! L i b e — Ei aita üksi „Hoch-
schule* interpretatsiooni küsimusest 
SELL'i istungil. Selle oskussõna all 
saab mõista ainult Ü l i k o o l i , kuna 
see SELLM statuutides ei ole mitte 
tõlgendatav saksamaises „Hochschu-
le" kui keskkooli tähenduses. Üli
õpilaskonna liikmed võivad olla ai
nult keskkooli haridusega inimesed. 
Läti konservatoorium ja kehakasva
tuse ..kool seda ei nõua. Kui nüüd 
Läti Üliõpilaskond hakkab kannatama 
teistlaadi ekspansiooni, siis võtab ta 
varsti ka algkooli õpilased üliõpilas
kondadesse. Sarnane tagurpidi mi
nek on 

vähi laka ideoloogia . 
Meie oleme ikkagi püüdnud oma lou-
na-naabriga aumehelikult läbi saada, 
kuid näib, et 

lä t lane jääb lät laseks. 
Tuleks hakata nendega selgemat keel 
kõnelema. 

Peale üksikute selgitavate sõna
võttude juhib ksv! L e e s m e n t tähele
panu asjaolule, et ka kaitseväe võist
lustel on esinenud lätlaste poolt sa
masugune nähe, et on sealt toodud 
kõrvalisi isikuid võistlejate ridadesse, 
mille tõttu nad pärast olid sunnitud 
vabandama. — Raske on lätlastega 
asju ajada. Oleks meil see vahejuh-
tumine varem teada olnud, oleks pi
danud vist ka teisiti otsustama meie 
esitaja saatmise Riia Ülikooli aasta
päevale. 

Ksv! L e e s m e n d i poolt esita
takse ettepanek, millega tunnustatakse 

feföe jätma igabäeroafe faaöta ja feõa 
fan&ma enefega fui oma bäriöbattu. 

(Sfö feõa üraFefitatuõ aöja oFe ju fa 
toorem ära tuntuo, nii et ufflifu&ft abfo-
Futfiooni juuteö tarroitaroaõ atfoFjoFi, ja 
efö roiimafeF aFfofjoFifobtuöfi, £artuö, 
©affateatriö, üfö tunnistaja feletanuõ, et 
aFfoFjoFi mõjule jõu&eö tunneb tema 
enefeö beituroa Fjirmfa Fooma foääferoat 
roaFTa?! 

©iit meie roõime leiba inimefe loo-
muFiffu tarroet ja faF&urouft narfootifu-
mtöeFe, ja fe&a beaffib fiFmaä biõama 
fa meie farfflafeõ, felTeafemel, et tüFjjuft 
beaFe funõi&a büõroffüüFrUfirna faljjufö. 
©elTeafemer aga nemaö baneroab roan-
buma ja tõotama aFaealifi ja roäetetb 
tapfi faröfufe fafuFö, miöfugune roan&e-
anbmine on üfö ftirmuö jõFe afi roõrreF-
5eö igafuguete nabfibega, funa fiin faa-
Xoao neeõ foäettb omaö mittetea&Fiffufeö 
roiiõuõ neiFe tõotuöteFe, miö neiF böraft 
raöfeb biba&a, ja fui naõ neto bäraft 
uubte5f)imu funnif fõbrabe feltfiö murra-
roab, fiiö on fee üfö fuur eeFfamm mo-
raalfe Fangemife teel. 

3a balju faTjju ei faa&eta feFTefaubu 
mitte ainuFt fõfbufele roaib fa muibu 
rifutaffe farffuft mattfeainena tarroitaõeö 
balju Fjäib aöju, aga feFFeft meie fir-
jutame eöatfbiöi. 

Äaröfuötõbine alfoftoli-
a^odtef. 

meie meeskonna sammud õigeks, 
loetakse meie ametlikkude esindajate 
haavamised terve Eesti Üliõpilas
konna haavamiseks, otsustatakse 
saata sellekohane kiri Läti Üliõpilas
konnale ja esitada „Hochschuleu in
terpretatsioon SELL'i konverentsile 
Ettepanek võetakse vastu ühel häälel" 

Arupärimine SELLM kesk' 
büroo asjaajajale 

tekitab kõige päält põhimõttelisi vaid
lusi, kas on võimalik üldse vormili
selt sellist arupärimist esitada. 

Lõpuks võetakse vastu otsus, mil
les konstateeritakse korratusi asja
ajaja ametikohuste täitmisel. 

4. 
Kinnitatakse juhatuse otsused Läti 

Ülikooli aastapäevale esitaja saatmi
ses ja Maleklubile matsi jaoks Soo-
me-Eesti Üliõpilaspäevadel toetuse 
määramises. 

5. 
Valitakse I abikirjatoimetajaks ksv! 

R i o m a r , revisjoni toimkonna juha
tajaks ksv! N e u m a n , kirjastustoim-
konda valitakse ksv 1 ksv! E v e r t , 
M a r m o r , L i b e , S i i l ja M i h k 1 a. 
SELL'i keskbüroo asjaajaja asetäit
jaks, kuna ksv! Seeman sellelt ko
halt tagasi astunud, valitakse ksv! 
O. Leesment. 

Läbirääkimiste 
all läheb elavaks sõnavõtt ksv! ksv! 
K u l l i ja L i b e vahel, kuna esimene 
ei leia sündsa. olevat Üliõpilasmajas 
ülesriputatud .üliõpilaslehe" Hõimu-
numbri reklaamplakati. Leiab, et 
sarnane plakaat ei tohiks seal rip
puda, ega olla hõimusuhete tõlgitse
jaks, kuna ksv! L i b e jälle arvab, et 
see plakat iseenesest olevat õige 
süütu, ja ei näe midagi paha selles, 
et kaks noort inimest, olgugi teine 
teisest soost, paigutatud ühele pildile 
ja ka suudlemise stseeni kujutamist 
võetavat pornograafiana ainult Jaapa
nis. Ka ksv t M a r m o r ja S a u g a 
räägivad plakati vastu ning ksv! Kull 
heidab ksv! L ibe 'da le ette labast ja 
odavat tooni. (Ülesvõte plakatist on kä-
käesolevas ..Üliõpilaslehe" numbris 
lk. 185). 

Koosolek lõpeb kell 1.40 öösel. 

Koosolek 30-daI okt. 
kell 21. 

Koos 25 ksv! 
Päevakorras : l)protokoll, 2) Soo

me Eesti Üliõpilaspäevade resolutsi
oonid, 5) aruanne Kremsi Uliõpi-
lasomaabi kongressist, 5) aruanne 
Dresdeni omaabi õpinädalast, 6) vä-
listoimkonna kodukord, 7) valimised, 
8) läbirääkimised. 

Juhatab ksv! H Paalman — Pro
tokollivad ksv! ksv! Siil ja Olesk. 

1. 
Eelmise koosoleku protokoll võe~ 

takse vastu. 
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2. 
Ksv! P a a l m a n n märgib, et üli

õpilaspäevade resolutsioonid on soo
me „YTioppilaslehli's" ilmunud, ja ar
vab, et soomlaste poolt uut redaktsi
ooni ei tule, ja esitab nad kin
nitamiseks. Ksv ! R o o s teeb ettepa
neku, et juhatus esitaks järgmiseks 
Edustuse koosolekuks täpsama reso
lutsioonide täitmise kava. Ettepanek 
võetakse vastu. 

• .3 
Soome Eesti Üliõpilaspäevade 

aruanne pole küllalt Iõpuvalmis, ja 
lükatakse lõpulik vastuvõtmine Juha
tuse ettepanekul järgmiseks koosole
kuks. . > . 

4 ja 5. 
Aruanded (ksv 1 L e e s m en t ja 

M i h k 1 a) võetakse vastu. 
6. 

Väl i s to i inkonna k o d u k o r r a 
lugema asumisel tekitab jällegi vaielusi 
küsimus, mitmendal lugemisel õieti see 
kodukord. Häälteenamus leiab, et 
kodukord on teisel lugemisel. Selle
vastu protesteeritakse. Lõpuhääleta
misel seltside esindajad ei hääleta 
kodukorra vastuvõtmise poolt, ja sel
lega ei saa kodukord nõuetavat hääl
teenamust. See tekitab ägedaid sõna
võtmist ja seltsidele tehakse ettehei
teid töötakistuses, kuna puuduvat 
igasugused mõjundid kodukorra üldi

ses kujus mittevastuvõtmiseks, kuna 
üksikpunklide kaupa see vastu voeti. 

Kodukorra vastuvõtmisele vastu 
ei olda. 

7. 
Esimeseks abikirjatoimetajaks va

litakse ksv 1 j u t a 0 1 e s k. Välistoim
konna liikmeteks valitakse ksv! S a u
g a ja väljaspool Edustust k s v ! ksv! 
V e b e r ja K a 11 a s . 

Siinjuures manitseb ksv! L e e s 
m e n t , et välistoimkonnale on vaja 
liikmeid, kes tööd saavad teha. Uld
toimkonda valitakse ksv! R ä n k . 
Revisjoni toimkonda ksv ! V i 1 a m o f i 
asemele ksvl G ö b e l . 

SELL'i k e s k b ü r o o asjaajaja vali
l imine. 

Juhatus teatab, et ei ole kandidaa
tide suhtes eriseisukohta võtnud, ja 
esitab kõik sooviavaldused Edustu
sele otsustamiseks. Kandideerivad ja 
on esitanud sooviavaldused ksv! ksv! 
K u u l m a n n , A s p e l , ja P e e t . Ksv! 
L e e s m e n t teatab, et ükski kandi
daat ei ole eriti vastuvõetav, kuid 
kuna koht nõuab1 täitmist, siis on 
Korporatsioonide Rühm jätnud vaba
duse valida isikute järele. Ksv! E v e r t 
teatab, et Seltside Rühm on leidnud, 
et kõige vastuvõetavam kandidaat on 
ksv! A s p e l ja toetab teda hääleta
misega. Hääletatakse kinniselt. Ksv! 

Kuulmann saab vastu 19, poolt mitte 
ühtegi, ksv! A s p e l poolt 10, vastu 
10 häält. Ksv! Peet poolt 8 vastu 12 
häält. 

S e e g a po le ükski k a n d i d a a t 
v a s t u võe tud . 

Otsustatakse uus kandideerimise 
tähtpäev välja kuulutada 25. no
vembriks. 

8. 
Kinnitatakse juhatuse otsused: toe

tus Loomaarsti teaduskonnale üliõpi
laskonna poolt Riia külaskäigu vastu
võtmiseks 50 krooni. Esindajaks Turu 
Ülikooli aastapäevale on Juhatus voli
tanud Soome stipendiandi ksv! Tael'a. 

Revisjoni komisjoni ettepanekul on 
Juhatuse poolt määratud erakorraline 
komisjon läinud aasta kassaaru
ande uueks revideerimiseks, kuhu 
kuuluvad ksv ! ksv ! M a r m o r , M u 
h ei ja L i b e. 

(Järgneb). 

Ilmunud ja ilmumas. 
K i r j a n d u s l i k k e u u d i s e i d . 

Peäle „ L o o d u s e " i l m u n u d 
v õ i s t l u s r o o m a n i d e : A u g u s t 
K i r s i m ä g i — P u h a s t u s t u l i 
(440 lk. Hind Kr. 7.50, Uuk .8.50.) R u 
d o l f S i r g e — K a h u ! L e i b a ! 
M a a d ! (2hes köites ä 6 krooni). 
R i c h a r d J a n n o — M e t s m e e s , 
(216 lk. Hind kr 4.80) (ilmub pea ka soo
me keeles Kerttu Mustoneni tõlkes). 
E r n s t K r u s t e n — M i n e v i k u 
j a h i l , (240 lk. Hind kr. 5) ja E d 
g a r S a k s  K o d u t u , (255 lk. 
Hind kr. 5) — on samalt kirjastuselt neil 
päevil ilmumas : R e e d M o r n —■ 
. K a s t r e e r i t e l u " (käsituseks ühe 
vangi päivik) — ca 7—8 trükip. K. A. 
H i n d r e y — K o n g o sõit (9 trükip). 
K A. H i n d r e y — M i n u e l u 
k r o o n i k a " III (15 trükip ) . 

« N o o r  E e s t i l t » on ilmunud Ta m ni
s a a r e , T õ d e ja õ i g u s " II osa, ja I 
osa IIses trükis, (579 lk. — 6 kr.). (1sest 
osast on teoksil ka lätikeelne tõlge Elina 
Zälite')) M a i t M e t s a n u r k — näi
dend . T a l u p o j a p o e g * (103 lk., 
kr. 2.00) ja „E n n ä e i n i m e s t " üm
beriöötatult uues trükis (332 lk. — 4 kr). 
H u g o R a u d s e p p — M a i t Me t s 
n u r k (uurimus 472 lk., kr. 6.25) ja ko
möödia „ M i k u m ä r t " (5 vaatuses 151 
lk. kr. 2.25). 

« E e s t i K i r j a n i k k u d e Li idu» kir
jastusel ilmus neil päevil H e n r i k 
V i s n ap u u luulet;s'<ogu „P u u s 
U k u d " 193 lk. kr. 3) M i h k e l 
J ü r n a — „ Ü k s a r m a s t u s " (novel
lide kogu) (152 lk. Hind kr. 3.) Ilmu
mas : M a r i e U n d e r i l t — ballaa
tide kogu . E b a j a l g " (5 trükip.) 
J a a n K ä r n e r — luuletuskogu 
„T o r m i l ü ü r a " (6 trükip.). P e e t 
V a l l ä k — novellide kogu — R e l 
v a d v a s t a m i s i " , (10 trükip.) 
A u g . Gai 1 i t i 1 — novellide kogu . L õ õ 
m a v s ü d a " (seni ilmumata novellid). 
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Akadeemilised 
teated. 

518 üliõpilast eksmatrikuleeriti. 
Viimasel ülikooli valitsuse koos

olekul eksmatrikuleeriti õppemaksu 
tasumata jätmise pärast 192 üliõpilast. 
Õppimisele ei ilmunud ja teatamata 
ülikoolist eemale jäänud on 526 üli
õpilast, kes üliõpilaste nimekirjast 
kustutati. Seega langes üliõpilaste 
nimestikust välja üldse 518 isikut. 

Eesti ülikooli 10 aastapäev. 
Teatavasti pühitseb meie Eesti üli

kool tänavu oma 10-aastase kestuse 
juubelit, milleks korraldatakse ülikooli 
aastapäeva puhul 1. detsembril suu
remad pidustused. 

Juubelist palutakse osa võtma ka 
meie naabermaade, Soome ja Läti 
ülikoolide esitajad. 

Aastapäeva aktusel 1. dets. üli
kooli aulas avatakse mälestusmärk 
vabadussõjas langenud akadeemilis
tele kodanikkudele. 

Mälestusmärgi valmistab kunstnik 
J. Koort. Märk kujutab bareljeefil kaht 
üliõpilast, kes kannavad haavatud 
kaasvõitlejat. Tagaplaanil on ülikooli 
peahoone fassaad. Mälestusmärk on 
pronksist ja marmoralusel. 

Peale selle ilmub aastapäevaks 
ülikooli väljaandel album ülevaatega 
eesti ülikooli 10-aastasest tegevusest. 

Pidustuste üksikasjaline kava ei 
ole veel täpsalt kindlaks määratud, 
kuid üldiselt toimuvad pidustused 
aastapäevade pühitsemise traditsiooni 
järele. Nad algavad 30. nov. õhtul 
üliõpilaste rongikäiguga tõrvikute 
valgusel. 

1. dets. on aktus, mis võib õige 
pikaks ja huvitavaks kujuneda. Peäle 
aktuse on ühine lõunasöök ülikooli 
õppejõududele ja Edustuse liikmeile 
Õhtul on «Vanemuises" ball. 

Hiljuti oli Edustuse poolt kokku 
kutsutud üliõpilasorganisatsioonide 
esindajad, kus neile pidustuste kohta 
informatsiooni anti. 

Ülikooli valitsus kinnitas: 
arst Joh. Sõrra teise haavakliiniku 
nooremaks asisfendiks. 
Loomaarstiteadusk. abijõududeks 
määrati loomaarst Alar U n d r i t z , 
stud. Evald P a u m i n g ja stud. 
Evald P e e t s e n. 

Ülikooli valitsus kinnitas drnd. 
med, E. T r e i b e r g i kõrva-, 
nina-, kurguhaiguste polikliiniku va
nemaks assistendiks ja dr. J o h a n 
n e s P e r k ' i närvikliiniku noore
maks assistendiks, dr. E. K i r -
sch e n b e r g ' i asemele, kes omal 
soovil ametist vabastatud. 

Ü. S.Raimlast 1929. a. I. 
semestrist peäle lahku
nud liikmete avalik se

letus. 
Kuna Ü. S. Raimla juhatus alla

kirjutanute lahkumisest pole teatanud 
teistele üliõpilasorganisatsioonidele 
vastavalt tavalisele akadeemilisele 
kombele, on seetõttu esijoones Tartu 
üliõpilaskonnas kui ka laiemas selts
konnas levinud vastukäivaid ja ena
masti lahkumise motiive vääriti val-
gustavaid kuuldusi. Üheks olulise
maks mainitud kuulduste allikaks on 
Ü. S. Raimla juhatuse poolt möödu
nud suvevaheajal seltsi liikmetele ja 
vilistlastele saadetud aruanne Raimla 
1929. a I sem. tegevusest, kus sisu
liselt mitmeti ebaõigelt hinnatakse ni
metatud liikmetelahkumispöhjusi, mis
sugusel alusel sihilikkudes versioo
nides on informeeritud ka väljaspool 
seltsi seisvaid isikuid. 

Arvestades kujunenud olukorraga 
on allakirjutanud sunnitud avalikkuse 
ees esinema järgneva seletusega. 

1) Lahkunute tegevuse kandjaks 
RaimJas oli püüe võidelda seltsis üha 
levineva lõbukultuuri ja vaimlise loi
duse vastu ning kujundada seltsist 
valitud intelligentsi koondist, kes vää
riliselt suudaks kaasa töötada meie 
omakultuuri loomisel. 

Selleks nõudsime liikmetelt või
malikult põhjalikku isetegevust oma 
erialal ja selle kõrval meie rahva elu 
ja looduse isepärasuste kui meie oma
kultuuri aluste lähemat tundmaõppi
mist matkamise arendamise kaudu. 
Ühtlasi nõudsime liikmetelt teadlikku 
kaasaelamist akuutsetele ühiskondlik
kudele probleemidele. 
13 2) Sellesuunalisel tegelemisel Raim-
las tuli kogu aeg ägedalt võidelda 
ideoloogiaga, mis taotledes peamiselt 
materiaalset heaolu, vastu astus vaim-
listele üritustele, mis oma teostamisel 
nõudsid seltsi kui terviku ühiseid 
pingutusi. 

Semestrite jooksul kristalliseerus 
eelpoolmainitud põhjustel seltsis kaks 
koondist, ülalilmestatud vastupidiste 
ideoloogiatega. 

5) Kummagi voolu eluõiguse mää
ramisel seltsis tekkisid kapitaalsed 
lahkarvamised, mille nivelleerimise 
vilistlaskogu juhatus oma hooleks 
võttis. Omale olukorra selgitanull 
deklareeris vilistlaskogu juhatus, e t 
m õ l e m a k o o n d i s e t e g e l e -
m i s s u u n d k o k k u l a n g e b 
s e l t s i a l g e l i s e o r i e n t a t s i 
o o n i g a , kuna rühmituste tekkimise 
põhjused on vaid isiklikku laadi. 

4) Säärase ebamäärase olukorra 
hindamise tulemusena selgus allakirju
tanutele edaspidise töö jätkamise mõt
tetus kujunenud olukorras, kuna mai
nitud deklaratsiooniga ka vastaspoole 

seisukohad sanktsioneerimist leidsid. 
Kadus igasugune perspektiiv seltsi 
kujundamiseks meie poolt ettenähtud 
suunas. 

Jõudnult säärasele otsusele, esita
sid 1929. a I sem. lõpul osa ksv! ksv! 
nende seas s/s esimees, abiesimees 
ja vaimline vanamees seltsist lahku
mise teadaanded. Kõik need ksv 1 ksv! 
loeti seltsist põhjusega lahkunuiks. 
Allakirjutanute seas on ka ksv 1 ksvl, 
kes seltsist lahkunud samadel põh
justel kuid hiljem, osalt ka nende 
vendetta-aktide tulemusel, mis seltsi 
poolt tagant järgi toime pandud eel-
lahkunute suhtes. 

Tartus 20. X 29. 
Haberman H. Ohu, A. 
Kents, L. Orviku, K. 
Lukin, P. Sahkenberg, E. 
Meiusi, M. Valsiner, A. 
Mühlberg, H. Vinkel, V. 

Hõimustipendiu-
mide asi edeneb. 
Teatavasti on Soome Ülikooli 

juures olnud iga aasta 4—5 sti
pendiumi Eesti üliõpilaste jaoks 
seal Õppimiseks ning maa, rahva 
ja kultuuriga tutvunemiseks. Eesti 
poolt polnud selliseid võimalusi 
kuni tänavu aasta sügiseni. Esi
mesena määras E1 K ! L! (Eesti 
Korporatsioonide Liit) ühekordse 
stipendiumi Tartu Ülikooli juure 
400 krooni suuruses üheks semest
riks. 

Nüüd korpi Sakala 20-da aas
tapäeva puhul, kus ka möödunud 
20 aastat esimesest Eesti üliõpi
lasorganisatsiooni kui terviku kü
laskäigust Soome, on korp! Sa
kala auvilistlane Soome konsul 
Oskar Rütli annetanud Sakala ni
meliseks stipendiumiks Tartu Üli
kooli juure Soome üliõpilastele viie 
aasta jooksul h ühe stipendiumi 
4000 Soome marga suuruses. Sti
pendiumi saajana on ette nähtud 
Hämäläis-Osakunna liige. Ainu
kese tingimusena on, et stipendiu
mi saaja on kohustatud tutvunema 
Tartus Eesti üliõpilaselu ja -olu
dega, kuna vabaks on jäetud Eestis 
viibimise ja stipendiumi kasuta
mise aeg. 

Diploomtfud edasiõppijaikjs 
kinnitas ülikooli valitsus Aleksander 
Kurvitsi, ja Uno Lenderi, esimese admi-
nisirstüvõiguse, teise rahvus vaheliae 
õiguse alal. 

Vastutav toimetaja: Juhan Libe. Tegev toimetaja: Karl -Mihkle. Liikmed: 
Väljaandja: Tartu Üliõpilaskonna Edustus. 

H. Evert, E,d. Rpqs. 

TpUWitjoöa E<J, Bergmana. TarJtas. 
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I Parandab kiiresti ja hästi igasuguseid jalanõusid. S 
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11 MEMPHIS 
Suurturg 3 (Raekoja kõrval) 

i i 

Härrade ja daamide kostu imide, ülikondade, pa
litute, mantlite jne. 

auru ki i rpressimine ja keemil ine 
puhastus 

Plüüsh- j a sametmantlite ülesarutamine. 
15 minuti jooksul on Teie ülikond puhastatud ja 
pressitud. / / Üliõpilastele 15 % hinnaalandust. 
Hinnad 1 kroonist alates ülikonna ehk mantli pealt 

Ootamiseks eriruum. 

Tallinna 
Kosmeetika Laboratorium 

„Flora" 
soovitab tuntud headuses 
oma kosmeetika ja parfü
meeria saadusi. Eriliselt 
S a d d a - J a k k o , Eau dc-
Cologrne ja kreem. Lille 
Faude-Cologne „Le Pr in-
t e m p s " . Hambapasta 

„ P e r h y d r o l . " 

S a a d a v a l i g a l p o o l . 

Kontor : 
S. Tatari tän. 21-b, k. 2. Tel. 15-78. 

© 
I l u . s a . i c l j a m o o d s a i d 

nalrternlimi Kübaraid 
© 

© © © 
© © 
© © 
® © _ 
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© ® 
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© © 

O d a v a d H i n n a d . 

B. GOOR, Küüni tiin. 1 © © 
© ® 
® $ Asutatud 1902. a. 
© © 
© © 

Kõnetraat 5-30. 
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Inglis kaleviäri 

S. PALEY 
l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l U l l l l l l l l l l l l l l l l i l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l U l l l l l l l M l l l l l l l l l 

Tallinna osakond: 
Viru tän. nr. 23, telef. nr. 15-04. 

Kohale jõudnud uus saadetis 
sügise PALITU-, ÜLIKONNA-, 
SMOKINGI- ja FRAKI RIIDEID. 
Daamide SIIDI ja VILLASED 
MANTLI-, KLEIDI- ja PESU-
RIIDED igras mustris ja värvis. 

§ Ü L I Õ P I L A S T E L E g 
g H I N N A A L A N D U S I § 
8 " 8 
8cOOC)OOCCOOCXX)CXXXXDCXXX>OOOOOCXXXXXXDOO 
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Parimad pabe
rossid Mestis 

AIMO 
20 tk. — 35 sni. 

A/S. ..ASTORIA". 

^OCXX>OOOOOOOOOC)OCOOCXX)OOOOOOCXXX)OOC 

§ Iga asjatundja üliõpilane 
§ eelistab Eesti tehase 

lyilijjjiV sr 

jalanõusid, 
i i i i i i i i i i i in i i i i i iMimnVii i i i i i i i i i i in i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i iu 

millised on 

moodsad, 
vastupidavad, 

odavad. 

M Ü Ü G I L kõigis paremates jalanõude 
kauplustes üle riigi. 

Linnades omad vabriku kauplused. 

8000000000 

OOOOOOOOOOOCJOOOIXX) linil l llijiii,,lmil l lliiiil 

oooooooooooooooooooooooooc 
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EESTI KOMMERTS H M 
iinmimmmiiimiinmmimrimiiimiiiHmumimMinnmmim 

Peapank: Tallinn, S.-Karja tän. 7 
Osakonnad: Tartu, Viljandi, Pärnu, Valga, Petseri,Narva ja Haapsalu. 
Telefonid: peapangas 1-57, juhatus 9-89 ja 22-09. Panga keskjaam: 6-13, 
9-86, 15-07, 19-03, 19-62 ja 29-61. Telegraafi aadress: «KOMPA». 

SISSEMAKSTUD PÕHIKAPITAL KR. 1.400.000.-

Võtab raha hoiule 
Annab laenusid vekslite, obligatsioonide 

ja mitmesuguste väärtuste kindlustusel 
Ostab ja müüb välisraha ja tshekke, Eesti 

Hüpoteegipanga pantlehti, Eesti 1927. a. 
välislaenu pabereid 

Saadab raha teistesse linnadesse kõdu
ja välismaal 

Toimetab kõiksugu pangaoperat
sioone 

Korrespondendid kõigis kodumaa linna
des, alevites ja tähtsamates välismaa 
linnades 

Kiire pangatalitus 

PANGA JUHATUS. 

QOOÖQEW 



Shoko laad i ja 
kompveki vabrik 

Tartus. 

* 

KAUPLUS: 
Küüni tänav 4, telef. 5-55 

V A B R I K : 
Vall ikraavi t. 8, telef. 5-20 

„ E s t o k i l l g " f*™™* valmistatakse 
kõige uuemate mude
lite järgi. 

99 

99 

E s t o k i l l g " J a I a n õ u d valmistatakse 
k õ i g e p a r e m a t e s t 
materjalidest. 

E s t o k i ü f f " J a I a n ° u d o n seepärast 
n ä g u s a d j a vastu
pidavad. 

E s t o k i ü f f " jalanõud ou seejuures 
võrdlemata odavad. 

„ E s t o k i l l f f " jalandnd on igalpool 
tuntud ja nõutavad. 

Vabriku kaitsemärk 

Tartu osakond Suurturg 10. 

Johs ja Peeter Parikaste 

I I I I I I I I I I I I I I I I i l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l H I U l l l l l l l l l l l I l l l i l l l 

kolmas täiendatud trükk on ainuke täielik 
eestikeelne käsiraamat kutselistele fotograa
fidele ja edasijõudnud amatööridele. 313 -f-
87 Ihk . peenikest trükki heal kirjutuspaberil 
134 sisuselgitava pildiga. Hind kr. 3.50. 

Johs ja Peeter Parikas'te 

FOTO-AMATÖÖR 
käepärane juhatus amatööridele. 56 Ihk. 
teksti, 35 pildiga. Hind kr. —.50. 

Johs ja Peeter Parikas'te 

Vflike foto-amatöör 
algajatele fo toamatöör idele . 37 Ihk. teksti, 
24 pildiga. Hind kr. —.25. 

Foto-kirj astus 

J. & P. PÄBIKAS 
mmiuiimmiimmiiiiiitimiiiiiiiiHiimiiiimiiiiiMiiiumimiiiimiimi 

Tallinnas, Kuninga tän . nr . 1. 

f= 
A.-S. BASSEIN 

Aia tän . 3 Tel . 16-08 
R O O M A - V E N E SAUNAD 

VOOLAVA VEE BASSEINIGA. 
N T Ü N N 1 P L A A 

26. augustist 1929. a. — 26. maini 1930 
N A I S T E L E; 

Päevad Kellaaeg- Hind 

Teisipäev 1 
Kesknädal j 11—3 50 S 
Neljapäev 1—10 65 „ 
Reede 1 
Laupäev j 1 0 - 3 55 „ 

M E E S T E L E : 
Päevad 

Esmasp. 1 
Kellaaeg- Hind 

70 „ 
Teisipäev - 3 - 9 60 „ 
Kesknäd. 60 „ 
Reede 
Laupäev 1 3—10 80 „ 

70 „ 
Riieteruum on daamidele kasutada kuni kella 

4-ni päeval. Vannid t!5 senti. Teisip. ja kesk
nädalatel kella 11—5 maksavad kuni 8 a. vanad 
lapsed 30 senti, õpilased — 40 senti. 

:ES 

^ = = N J 
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VENNAD LEPP 
Kõijist hooaja Kaunadest rihhalih volih 

Kaup odav. Müügil suurel ja väiksel arvul 
Üliõpilastele hinnaalandused 

Kaubahoov 2 Teief. 4-81 Promenadi 2 

s 
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i Saku õlletehast I 

i 

Asutatud 1876. a. 0 

Põhikapital Kr. 1.500.000- • 
Juhatus — Tallinnas. { 

* • 

PEALADU Tal l innas, S.-Kloostri 10/12. Telef. 17-48, 32-86. # 

■ Trikoo-, pitsi- & sukavabrik 

j OSKAR KILGAS 
■ Tallinn, Voita fän. 3. Telefon 223. 
■ Siidisukki Valmistab: Siidipesu 
■ Floorsukki Slldikleldlrliet 
j[ Villaseid sukki Paelu" ** 
g Laste sukki Laste ülikondi 
■ Meester. sokke Supelülikondi 
■ Trikoopesu Spordi ülikondi 
■ Ainukene sellelaadiline stmrtõSstus £estis. Kaubad vab-
■ riku märgiga varusfaiuli saadaval igal pool üle maa. 
S Nõudke airmkt meie kaupu. 



AUGUST KfostMÄ&f 

PUHASTUSTULI 
/ auhind. Hind broš. 7 kr. 50 s.. iluköites 8 kr. 50 s. 

^Puhastustule" suurimaks vooruseks on taharuldaselt sorav 
jutustamisviis ja kujurlkkus. Näib, et kirjaiiikulo ni ne kui ka 

ümbruskond on õlge lähedane... „ V-> - V l b | d u , nr. 252 vm 

RUDOLF ^ITJGE 

R\HU! LK IDA! >1AAD! 
It auhind. I köide, broš. 6 kr., iluköites 7 kr. 11 köide, broš. 6 kr., iluköites 7 kr. 

„IUhn! Leiba! Maad!" on kardetavaks võistlejaks JatobsonI „Vacsto-patu.ste alevile", 
Sirge oa Suurt hoolega kogunud materjale üksikute alevi keskkonnas sündinud aja

looliste gtfndmnste kohta. MI>. K.. ..PfaTsieht» nr. 270, maa. 

KODUTU 
/// auhind. Hind broš. 5 kr„ iluköites 6 kt. 

Vananeva ja endassetõmbunud taliitfitre 
elutraagika. Jutustatud tagasihoidlikkude, 
lihtsate, väga usutavate abinõudega. 

Aih K.. .PäeTaleht" nr. 270. 1929. 

„Kodutn" on toetav ja teatud rahuldus-
tnndega vöid panna raamatu käest. 

U. V.. ,.Vnh« Maa" nr. 247. ID2A. 

R I C H A R D J A N N O 

// auhind. Hind broš. 4 kr. 80 s.. ilu
köites 5 kr. 80 s. 

Kõverpeegel, milles R. Janno on näinud 
hMmtrkOsImust ja sellest huvitatud ini
mesi, on oma. dimensioonides õieti leiuta
tud. Romaan kõdistab tänapäeva elu var-
jaktUgi kõige õrnematelt kohtadelt. 

H. »., .Vab» Ma»u nr. 3 « , 1929. 

MINEVIKU JdyfilL 
UI auhind. Hind broš. 5 kr., iluköites 6 kr. 

Veos omaaegsetest sahkerdamistest Venemaalt 
kni ka meie oma langeva aristokraatia kiest tule
vate antikvaareseinetega. Hangeldaja tüüp on ku
jutatud Baizac'üise jeurikkuse ja energiaküllusega. 

Alb. K., „Ptav«lehl" nr. 870. 1929. 
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Suurim ja täiuslikum ladu igasuguseid 

kemikaale ja laboratooriumite tarvis 5 
klaas ja kummikaupu S 

A/S. prou. JULIUS LILL I 
Tartu, Narva tän. 6, telefon 166 55 

OSAKONNAD: 5 5 
Tartu, Rlläffl 10, tel. 549. Tallinn, V.Viruli5, tel. 1288 5 5 

Parimatest vabrikutest J J 

fotokaamerad, suurendusaparaadid, plaadid, jE 
pakkfilmid, rullfilmid, paberid, post ■■ 

kaardid, statiivid, justophot, ■■ 
autoknips, paljundus ■■ 

raamid jne. Jg 
KT" Üliõpilasile maksusoodustused. ' • ■ j 55 

Suurturg nr. 14, omas majas 
Telefonid 700 j a 177 Postkast 238 Telegr. aadress „ELHÜ'' 

Esimene Eesti ÜtrispanR 
Asutatud 1902. a. 

Raha hoiule võtmine j a laenude andmine. Vekslite, veokirjade j a 
muude dokumentide järele raha sissenõudmine. Välisraha ostmine 
ja müümine. £ekid Soome, Läti, Rootsi, Inglise, Saksa, Prantsuse, 
Ameerika ja Helveetsia valuutas. Ühendused kodumaal teiste raha

asutustega. 

KõlK pangaoperatsioonId 
Uuemate nõuete järele kindel v a r a k a m b e r. Koduseks varakogumiselu ilusad 

h o i u k a r b i d 
AGENTUURID: Kindlus tusse l t s „ Eest i" . Esimene Eesti Kindlus tuse 

Sel t s „Eeka" f Eesti Koguduste Kindlus tuse Se l t s . 



ARadleemiline Kooperatiiv 
Tartus, Jaani tänav 7. Kõnetraat 63 

Teatame, et sellekohaste kokkulepete põhjal on Akadeemilise Kooperatiivi liikmetel õigus liikmekaardi 
ettenäitamisel allnimetatud ärides ja töökodades saada kokkulepitud hinnaalandusi. Igas kokkuleppevörku 
kuuluvas äris on Kooperatiivi poolt välja antud leping teatis, mis esitatakse soovikorral ja milles on mär
gitud üksikasjalikud soodustused. Soodustuste nimekirja saab iga liige Akadeemilisest Kooperatiivist ta

suta. Sõlmimiselolevaist ja uutest kokkuleppeist teatatakse eraldi. 

Riide, manufaktuur j a p u d u k a u b a d i 
M. Jänes, Kaubahoov 11—12, tel. 591 
Vennad Lepp, Kaubahoov 2, tel. 481, 

Promenadi 2 
j a l a n õ u d : 

Vigastatud Sõjemeeste Ühingu saapakaup-

lus, Kii iitri t. 3 
Rätsepatööd: 

A. Murshak, Uueturu t. 9 
E. Uusen, Promenadi t. 4 

Koloniaalkaubad: 
A. Pügi, Rüütli t . 3, tel. 632 
Ed. Muchel,^ Tähe t. ,83, tel. 293 ^ 
Sõjaväe Majanduse Ühisus, Rüütli t. 6, 

tel. 1116 
Tubakakaubad : '" 

K. Taklaja, Rüütli t. 10 
Spordi r i i s tad : 

„Sport", Rüütli t. 11, tel. 602 

Juukse töös tus : 
/ . Rässa, Suurturg 2 
M. Niggol, Suurturg 2 

Pesukoda : 
Tartu Pesukoda, Uueturu t. 1 

Grammofoni j a r aad io t a rbed : 
E. Prääs, Kaubahoov 2021, tel. 1292 

Ehi tus j a maja ta rbed : 
E. Prüüs, Kaubahoov 2021, tel. 1292 

Auto nr . 1 0 1 : 
Seisukoht Segerlini vastu, tel. 1234 

Apteegi k a u b a d : 
Linnaapteek, Raekojas, tel. 558 
Lill ja Hakkaja, Narva 6, tel. 166 

Tartu Naisühingu käs i töökool : 
Karlova t. 12, tel. 199 

Foto : V. Markus, Gildi t. 7, tel. 1281 
Kindlustusas^ a n d u s : 

Kindlustusselts „Eesti", Suurturg 8, tel. 172 Oma kaupluses : Büroo j a kir jutustarbeid, õpi raamatu id , kodu j a väl ismaa kir jandust , kir ju tusma" 
sinaid, t a rv i t a tud raamatu te komisjon, Kindlustussel ts „Eesti" peaagentuur , t rüki tööd 

♦ 

♦ 
♦ 
♦ 

♦ 
♦ 
♦ 

♦ 
♦ 

VÄRSKE JA LÕBUS MEELEOLU 
tudengite organisatsioonide peoõhtutel ja olengutel on ainult 

siis, kui nende laual ei puudu 

• JL • JL1L« 

» SÕSTRA- ja ÕUNAVEINID « 
ning maitsvad suupisted s 

E. T. K. kilud ja E. T. K. sprotid. 
Oma headuse poolest on need kaubad saanud 
kõikide üldtunnustuse. / / Nõudke igalt poolt. 

Pealadu: E. T. K. 
TALLINN, Lai t. 39/41. 
(Eesti Tarvitajate Keskühisus) 

Harutada Tartus, Maarjamõisa tn. nr. 21. 

Iflncl SO senti. 
■BSTt 


